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C O  Z  N A M I  B E D Z I E  ?  
blizszq przyszïosc w Wielkiej Bry-
tanii — warunki v/ewnçtrzne kra
ju, 3ego stan i potrzeby narzucajq 
masie emigracyjnej przy-mus roz-
proszenla siç. 

W zwiqzku z tym nasuwajç siç 
dwie s.prawy : uzyskiwania przez 
nas pracy drugorzçdnego rodzaju i 
stosunku do spoleczenstwa., ktore 
nas bçdzie otaczac, co Iqczy siç ze 
stosunkiem do spoleczenstwa wla-
snego. 

TJzyskiwanie pracy gorszej i nie 
zawsze cej, ktorej bysmy pragneli, 
jest rzeczîj. normalnq. Wchodzimy 
do spoleczenstwa zorganizow.anego, 
ktorego uklad spoleczny jest wyni-
kiem dlugiego i naturalnego roz
woju. Zeby zajqc ;w nim miejsce, 
odpowiadajQce zdolnosciom i kwali-
fikacjom, trzeba siç nimi pozytyw-
nie wykazac. Jest tak wszçdzie i 
zawsze, to tez nie wolno nam z 
tego powodu ustosunkowac siç nie-

simy i mozemy pozostac odmienni, 
aie musimy nauczyc stosotwac siç do 
innych. 

Stwarza to najciçzszy problem 
kazdej emigracji — zachowania 
wlasnej odrçbnosci narodowej lub 
rozplyniçcia siç wsrod obcej naro-
dowosci. 

Zachowanie zupelnej odrçbnosci 
jest rownoznaczne z zachowaniem 
drugorzçdnej pozycji w srodowisku, 
w ktorym zyjemy. Asymilacj a, przy-
stosowanie siç, chociazby poczqtko-
wo zewnçtrzne, pozwoli nam na za-
jçcie w tym spoleczenstwie nalez-
nego nam miejsca, odpowîadajqcego 
naszym mozliwosciom i zdolnosciom 
(co nie zawsze jest rowne naszym 
pragnieniom i ambicjom). Na dluz-
szq jednak metç grozi to wynaro-
dowieniem, czego wszyscy siç oba-
wiajq. 

Obawy te nie wydajq siç sluszne 
i uzasadnione. Nasze pokolenie nie 

wypadkrw reemigracji z Francji i 
Ameryki przed wojnq. Podczas 
wojny pragnienie powrotu zyskalo. 
nowe pobudzenia. Sprzyja temu • 
przede wszystkim. legenda wojenna 
Polski, bçdqca niczym innym, jak 
objawem zy wotno-sci narodu. 

Reemigracja w chwili uwolnienia 
kraju stfinie siç masowa. Dotyczyc 
to bçdzie takze ludzi starszych, jak 
emigracji w Westfalii i ludzi mlo-
dvch, ktorzy Polski nigdy nïeraz 
nie widzieli, mimo obcycli szkol i 
towarzyszy pracy bowiem nadal jç-
zykieni macierzystym jest dla nich 
jç^yk polski. Xylem, wsrod tej emi
gracji dlugi czas jako< jeden z nich 
i mani moznosc sqdzic i oceniac 
tycii ludzi i wyciqgac wnioski. 

Nastroje wsrod emigracji polskiej 
we Francji sq dowodem, ze nie 
nalezy obawiac siç wynarodowienia. 
Istota sprawy na emigracji jest 
umiejetîia organizacja — umiejçtîia 

APEL PRYMASA POLSKI DO POLAKOW NA OBCZYZNIE 
Odwolujç siç do uczuc hatoiichich ï ojczystych 

wazystkiçh rodurkôw za granicq. ApeCujç do ich 
otrg/znizasCifj il jybsnv poczytnych. 

Gdziekolwîek jestescie, •pomôzcie mi pobudowac 
na nowo koscioly warszawskie. jBy ta wspaniala 
a heroiczna ludrbosc stoleczna nie zaznala, glodu 
duchowego dla braku éwiqtyn, cyboriôw, ambon. 
By biogoslawienstwo pokolen zrodzilo siç z popiolôw 
bohaterôw i mçczenriikôw, ktorzy tu w straszliwycfi 
tbojach umierali za spnrawç boéq w swiecie. 

Na spalenisku stolicy budujemy wfnie nowe zycie 
duchowe. 

W zwi^zku z powyzszym apelem prosimy o skïadanie wszelkich ofiar pod adresem Administrât.]i Katoliçkiego Ty-
goanika „2YCIE ' ; :  2 ' l ,  Ear l ' s  Cour t  Square ,  London,  S .Vy.5 .  

Kazda ofiara zostanie pokwitowana w ,,2yciu", jak rôwniez zostanie podany sposôb dorçczenia ofiar na rçce 
J. E. Ks. Kardynaia Hlonda. 

Pomôzcie mi, Modacy v> kraju i m swiecie, 
stworzyc tu godne warunki czci bozej. Izby mocami 
JDucha JPocieszyciela rozpogodzïlo si<ç moraine oblicze 
stolicy. Izby Warszawa gôrbwala na<l metropoliami 
globu prymatem prawdy i duchowego dostojenstwa. 
Izby od niej, }ako od dziejowej piastunki wladzy, 
wialy nai kraj twôrcze tajemnice boze, ktore mçczen-
skim sercem schlonçïa, gdy wsrod pozogi kontynentow 
dogorywala, w purpurowej chwale wlasnej o>fiary. 

Warszawa, dnia 24 czerwca 1947 r. 

ATJGUST KABD. HLONI) 

Masowe osiedlenie Polakow na 
obczyznie jest przedsiçwziçciem. naj-
trudniejszym do. przeprowadzenia. 
Nie z powodu braku mozliwosci lub 
terenôw, nadaj^cych sîç do tego 
celu, aie z powodu istniejéjcych 
oporow natury politycznej, narodo-
wosciowej czy wreszcie normalnych 
trudnosci przelamania istniej^cego 
stanu rzeczy i torowania nowych 
drog. Wiçkszosc tych czynnikow jest 
prawie niezalezna od naszego wply-
wu. Mimo to dqzenie do osi^gniç-
cia tego celu moze da w koncu 
pewien rezultat. 

Tymczasem warunki stwarza j^ 
koniecznosc pewnych palqcych roz-
wiazan, zarowno jednostkowych, jak 
i srodowiska emigracyjnego. Winni-
smy wszyscy dqzyc do zrozumienia 
naszej sytuacji i koniecznosci natury 
nie tylko materialnej. Dopiero ja-
sne sformulowania pozwolg. nam na 
okreslone dzialanie. 

Do niedawna cal© wychodzstwo 
wojenrie bylo' masq. niezorganizowa-
n^., zyj^cq. poza realnym zyciem w 
warunkach dobrych materialnie, aie 
ujemnych duchowo. Dwie grupy za-
sadnicze wychodzstwa : wojsko i 
uchodzcy cywiïni — byly nïenatu-
ralne w skladzie i organizacji. Woj
sko, bo stanowilo zespol o> bar-
dzo specjalnych zadaniacti i po-
dziale, ktory nie zawsze byl zgo-
dny z wymaganiami, stawïanymi 
wobec ludzi w zyciu codziennym. 
Cywilna ludnosc, bo nie posiadala 
eleanentu w sile wieku i twôrczo-
sci, nie miala doplywu nowych czlon-
kow i co za. tym idzie koniecznej 
i naturalnej przemiany pojçc, wy-
nikajqcej z naturalnego rozwoju 
spoleczenstwa. Obie gruj)y zyly od 
paru lat w nienaturalnych sto-
sunkach, majqc jeszcze za«adni-
cze utrzy manie materialne jako 
uchodzcy. 

Obecnie warunki te zmieniaj^. siç 
zasadniczo. Przez PKPR wszyscy 
wojskowi iDrzejdîi do zycia cywilne-
go ; uchodzcy cy wilni za-s aia nor-
niiilny status mieszkancow kraju, 
w ktorym siç znajduj^ ï z konieczr-
nosci zacznij czerpac srodki utrzy-
mania z wlasnej pracy. 

Przetworzenie uchodzstwa w emi-
gracie poci^ga dwie zasadnicze 
przemiany, ktore wplyng. na obraz 
srodowiska. Przede wszystkim roz-
luzni siç, a wkrôtce zniknie zupel-
nie zewnçtrzna wiçz organizacyj-
na, jakîj jest wojsko. Po drugie 
masa rozproszy siç — przynajmniej 
do chwili, gdy powstalaby mozli-
wosc zebr.ania emigrantow na jed-
ii>m terenie osiedlenczym. 

W zj'ciu cywilnym — na na]- , 

Z J A  
SPK obejmuje wiele krajow, aie 

trzon organizacji spoczywa na Wys 
X^ach Brytyjskich i od tutejszego 
Oddzialu w znacznej mierze zalezy 
]os calosci. Z tej przyczyny Walny 
Zjazd Delegatow Oddzialu W. Bry-
tanla, ktory odbyl siç w dniach 18 
19 i 20 bm., posiadal doniosle zna 
czenie i wiele po sobie kazal obie-
cywac. 

Czy wyniki trzydniowych obrad 
spelnily oczekiwania ? 

I tak i nie. 

Minusem Zjazdu bylo stosunkowo 
slabe jego obeslanie. Na ponad 250 
Kot przybylo zaledwie 119 Delega
tow. Jest to czçsciowo usprawiedli-
wione okresem przejsciowym, w ja-
kim znajduje siç nie tylko SPK, 
aie cale wychodzstwo polskie w W. 
Brytanii, ktore zrzuca mundur i 
przechodzi do zycia cywilnego, a 
tym samym opuszcza obozy, rozpra-
sza siç w terenie i rujnuje dotych-
czasowe ramy organizacyjne. W tych 
warunkach wiele Kol istnîeje tylko 
na papierze. 

Drugim minusem byla wyrazna 
sennosc obrad. Wielu kolegow bylo 
zdania, ze dyskuje Walnego Zjazdu 
calosci Stowarzyszenia bj'ly zbyt 
namiçtne i bezkompromisowe, a je
dnak, mimo przekroczenia X3relimi-
no w.an ego okresu obrad, okazalo siç, 
ze dowodzily one gor^cego zaintere-
sowania delegatow sprawami orga
nizacji i w rezultacie doprowadzily 
do szczerego przedyskutowania sze-
regu drazliwych problemow. Zjazd 

chçtni© do spoleczenstwa, w ktorym 
mainy zyc. 

Trzeba sobie zdac sprawç z istnie-
j^cych warunkow. Nie Anglicy ma-
jq siç do nas dostosowac, tylko my 
musimy znalezc sposob zycia-, aby 
nie szkodz^c im, inoo zachowac 
przyrodzone nam cechy. Jest to 
vvyl^cznie naszym obowi^zkiem i le-
zy tylko- w naszym interesie. 

W zwiqzku z wszelkiego rodzaju 
trudnosciami nalezy unikac natural
nej d«iznosci do odcinania siç, do 
unikania spoleczenstwa, ktore nam 
siç moze nie podobac. Postçpowanie 
takie wywola przede wszystkim 
reakcjç tego spoleczenstwa, ktore 
bçdzie w tym wypadku d^zyc do 
wyrzucenia poza swoj nawias ob-
cych, ktorzy tç obcosc zaznaczajîj 
zbyt ostro lub niepotrzebnie. Mu-

ZD WI 
Oddzialu, choc latwiejszy organiza-
cyjnie, byl znacznie slabiej obesïa-
ny a koledzy, ktorzy nan przybyli. 
nie zawsze uczestniczyli w obradach 
calym sercem. 

A plusy ? 
Pierwszym i najistotniejszym bylo 

trzymanie siç realnych ram, w ja-
kich moze i powinien pomiescic siç 
butejszy Oddzial. Sprawy ideolo-
riczne, sprawy deklaracji ogolno-
mdzkich i wnioskow demonstracyj-
nych zalatwil AValny Zjazd calosci 
Stowarzyszenia, zadaniem Zjazdu 
Oddzialu bylo szukanie praktycz-
nych rozwiqzaii trudnosci zycia co-
dziennego, bylo ustalenie form go-
spodarki i zbudowanie takich jej 
fundamentow, by teren tutejszy, 

da siç nigdy zas37milowac. Nie mo-
wïç p jednostkach — jest ich bar-
dzo niewiele i sq one zazwyczaj 
najmniej wartosciowe. Pozbywaj^c 
siç ich, kraj nie nie traci. Mowiç 
o przeciçtnym Polaku, wychowanym 
w ostatnim dwudzïestopiçcioleciu. 
Dla nas wszystkich — i to z bie-
giem lat coraz silniej — glownym 
d.'ïzeniem bçdzie powrot do kraju, 
miçdzy swoich. 

Juz dzisiaj odczuwa siç to wsrod 
wychodzstwa. Po dwudziestu latach 
pcbytu we Francji, poza malymi 
wyj^tkami, wiçkszosc emigracji pra-
gnie powrotu. Jedyn^ rzeczy, ktora 
gra rolç w tym ruchu jest moznosc 
przekazania zdobytego maj^tku do 
kraju i otrzymania tam pracy, kto
ra by pozwolila zyc na znosnej 
chocby stopie zyciowej. Znam wiele 

E L K O  
najbogatszy, aie i najbardziej odpo-
wiedzialny, mogl naprawdç stac siç 
oparciem calej swiatowej organi-
zac j i. 

Zadanie to zostalo wypelnione. 
Specjalnie w sprawach gospodar-
czych delegaci wypowiadali siç rze-
czowo i uchwalili wnïoski, ktore 
naogol sq_ sluszne i dadz^ siç zreali-
zowac. Dowodem duzego wyrobienia 
bylo obei^zenie siç specjaln^ daninjj, 
kt<5r^ zJozq. Kola na rzeez wladz 
Oddzialu, by umozlïwic im wykona-
nie aadaii przerastajqcych ich mo
zliwosci finansowe. XJchwalono rôw
niez rozsqdny i zgodny z mozliwos-
ciami budzet. 

Przed Zjazdem wyi>owiadano oba
wy, ze moze on przekroczyc nor-

w sensie swobodnego rozwoju i od-
powîedniegt) doboru ludzi do pracy 
spolecznej, co musi wyplywac z ich 
istotnveh walorow i rzetelnosci pra
cy nad zachowaniem jçzyka i kul-
tury. czyli szkol, prasy, wspolnych 
zainteresowan i objawow zycia kul-
tiu'alnego. W zadnym zas wypadku 
nie moye byc mechanicznym utrzy-
nianiem jakichkolwiek narzuconych 
form, ktore przede wszystkian od-
rzucîj x^oza nawias ludzi urodzonych 
na kierownikow zycia spolecznego. 
Wlasnie spolecznego — nie poli-
tycznego lub organizacyjnego. Zy
cie poiityczne czçsto dzïeli ludzi, 
organizacja nie wyplywajqca z na
turalnego ukladu nie moze miec 
wartosci z powodu braku mozliwo
sci stosowania zewnçtrznego przy-
musu. 

Y T Y J  
malne ramy i uchwalïc wnioski, 
ktore moglyby stan^c w kolizji ze 
statutem centralnym i uniemozliwio 
wsp61x>racç dwoeh zarzqdow (glovv-
nego i brybyjskiego), ktore przeby-
wajq w tym samym miescie a na-
wet w tym samym budynku, a kto-
rych zakres dzialania jest rozny. 
Obawy te okazaly siç nieuzasadnio-
ne. Parokrotnie dochodzilo do spiçc 
i za kazdym razem argument, ze 
dyskusja wykracza pozn ramy, w 
ktorych utrzymuje jq statut cent-
ralny, byl decydujqcy i uznawany 
bezapelacyjnie przez wszystkich de
legatow . 

Wiele rzeczowych uwag poswiçco-
no sprawom organizacyjnym. Teren 
iwielkobrytyjski jest w cïqglym ru-

Wreszcie konieczne jest posiada-
nle jak, najblizszego kontaktu z 
krajem. Przeciçcie wiçzow byloby 
przeçiçciem narodowych korzeni 
emigracji. Nasza roi a na obczyznie 
jest funkcjq; Iqcznosci z krajem, bez 
ktorej prawie nie mielibysmy zn,a-
czenia. 

Organizacja spoleczenstwa emi
gracyjnego jest dzis najtrudniej-
szym zadaniem z tej przyczyny, ze 
wiçkszosc wychodzstwa toi jedynie 
jego martwi czlonkowie. Dopiero 
po znalezieniu — jakichkolwiek 
zresztq — podstaw materialnych i 
dopuszczeniu jednostki do normal-
nego rozwoju, niemozliwego do 
osiqgniçcia ani w wojsku ani w 
obo'zach, mozna bçdzie zaczqc pra-
cç w tym kierunku. Dzis jest czas 
na przygotowania, ktore mogq byc 
pomoene w pozniejszym rozwoju. 

Konieczne jest jak najszybsze 
znalezienïe mozliwosci i warunkow 
dla rozwoju spoleczenstw,a, emigra
cyjnego w celu stworzenia jednoli-
tosci organizacyjnej, odpowiadajqcej 
istniejqcej jednolitosci ideowej. Za-
sadnieze rysy Ideowe emigracji sq 
te same, jedne dla wszystkich. 
Stare linie podzialu utracily zna-
czenie. Nie tylko, ze nie majq war
tosci, wynikajqcej z zetkniçcia sîç z 
zjawiskami zyciowymi, z ktorymi 
bylismy bezposrednio zwiqzani w 
kraju, aie trac% swei podstawy 
tkwiqce w stosunkach przedwojen-
nych. 

W kraju nastqpily tak doniosle 
przemiany, takie odejscie od ukla
du sprzed lat siedmiu, ze nawici-
zywanie praktyczne do przeszlosci 
s ta je siç nonsensem. Nie bez po
wodu ludzie z A.K. czy ci, co 
przybywajq z kraju obecnie majq 
trudnosci porozumienia siç z nami, 
prag,nqcymi zachowac pojçcia i for-
my, ktore przeszly juz do historii. 

Podczas wojny zachowywalismy 
jak relikwie wszystko to, co wy-
nieslismy z kraju. Dzis trzeba siç 
zdecj'dowac na wyrzucenie wielkiej 
ilosci tego bagazu, zachowujqc je
dynie wartosci prawdziwe. Selekcja 
ludzi, pojçc, wartosci myslenia i 
dzialania, da nam dopiero podsta
wy, na ktorych bçdzie mozna 
budowac. Budowac spoleczenstwo, 
zdolne przetrwac dlugo — i po-
wrocic do kraju. Bo wszyscy wie-
my, ze narod nasz tez przetrwa i 
posiadac bçdzie tç zywq silç, ktora 
ksztaltuje panstwa i przywiqzuje 
swych synow na zawsze, gdziekol-
wiek by siç nie znajdowali. 

J AN KUBZAWA 

S K I  
chu, pustoszejq. obozy, zax>elniajq siç 
coraz to nowe hostele, coraz liczniej 
po farmach i fabrykach rozbrzmie-
wajo, polskie glosy. Co nalezy uczy-
nic, by utrzymac dotychczasowy 
stan posiadania, by na miejsce roz-
padajqcych siç Kol x^>owstawaly no
we? Jednym ze sf)Osob6w jest orga-
nizowanie osrodkow polskich we for-
mie domow kombatanckich, zakla-
danych w miastach, wokol ktorych 
najgçsciej osiedlajq. siç Polacy, bqdz 
tez chocby swietlic i ognisk, ktore 
by x3rzycî^Saly rozproszonych w 
pracy kombatantôw. Glosy dele-
gackie byly w tej sprawie zgodne 
i stanoweze. 

Rownie stanowezo x>odkreslano ko
niecznosc uchwycenia sprzçtu, ktory 
byl x^ryw^tnîi wlasnoscia oddzialow, 
a obecnie, w momencie ich likwi-
dacji, winien stac siç wlasnosci^ 
Stowarzyszenia. Sprawne x31'26?1"0-
wadzenie tej ,akcji znakomicie 
wzmocni fundusze organizacji. 

A wybory ? 
Na zjazdach tak licznych a jedno-

czesnie inauguracyjnych sq one zwy-
kle kompromisem x^omiçdzy poszcze-
golnymi, niezgranymi jeszcze gru-
pami. Wybrano 30-tu czlonkow Ra-
dy, ktora w najblizszych dniach po-
woja Zarzqd. Od tych Kolegow zale-
zq losy Oddzialu, bo organizacjç 
tworzq ludzie a nie, najlepiej nawet 
X>omyslane uchwaly. We wszystkich 
X>oczynaniach towarzyszyc im bçdîj 
nasze jak najlepsze zyezenia. 

JOZEF GABLIXSKI 

SPK 
ôiloMÀ ityçfyiiyallfrMy. àituty. 

(ihft.iiLmi ztmoLbjëmy. 

BR 
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M*rzeglnti tytgadniawvy 

Kryzys iH'ylyjski - przyczyny i iiastepstw» 
GDY KREDYT SKOtfCZYt SIE... 

Nagle zaostrzenie kryzysu gospo-
da-r czego Wielkiej Brytanii przyslo-
nllo chwilowo inné zagadnienia 
swiatowe. Cokolwiek sgdzic o przy-
czynacli tego kryzysu, jest on czyn-
nikiem, ktory wywrzec musi po-
wazny wplyw na rozwoj sytuacji 
miçdzynarodowej. A ze zyjemy w 
tym kraju i jego sytuacja gospo-
dareza wywiera z koniecznosci 
wplyw na los kazdego z nas, wiçc 
tez nïe mozemy byc tylko obojçt-
nymi widzami. 

Poczqwszy od dnia, w ktorym po-
zyczka amerykanska wlasciwie skorî-
czyla siç — po zawieszeniu prz'e-
widzianej w warunkach pozyczki 
wymienialnosci funtow na dolary 
niewielka reszta pozyczki zostala 
zamrozona — narod brytyjski musi 
utrzymac siç wlasnq pracq. Do tej 
pory byl jak czlowiek, ktory ty-
dzien po tygodniu przejada wiçcej, 
niz zarabia, pokrywajqc roznicç z 
pozyczki u iJrzyjaciela. Teraz kre-
dyt skonczyl siç. Trzeba zrownowa-
zyc obie pozycje — w tym wy
padku przywozu i wywozu. Pyta-
niem jest, czy takie zrpwnowazenie 
jest w ogole mozliwe. Jezeli zas nie 
jest — to jedynym wyjsciem musi 
byc pomoc przyjaciela w nowej 
formie. Takq pomocq bylby plan 
Marshalla. Aie jego realizacja 
przewleka siç, nie bardzo mozna siç 
spodziewac, by wszedl w zycie przed 
wiosnq 1948, a do tego czasu po-
wiqzanie korïca z korïcem jest pro-
blemem trudnym do rozwiqzania. 

CZY W. BRYTANIA MOZE SI^ 
SAMA UTRZYMAC? 

A wiçc przede wszystkim — czy 
W. Brytania moze siç sama utrzy
mac ? Trzeba p.amiçtac, ze byl to 
zawsze kraj zyjqcy z handlu. Han-
del dla W- Brytanii to doslownie 
kwestia zycia i smierci, jak nie-
malze dla zadnego innego narodu 
na swiecie. 

Wiçkszosc kraj ow swiata moze 
wyzywic siç sama. Lepiej lub go-
rzej — aie w kazdym razie na ty-
le, aby nie umrzec z gtodu. Nato-
miast mala wyspa nie moze wyzy
wic 45 mil. ludzi. Bez zboza z Ka-
nady czy Argentyny, szybko za-
brakloby chleba w Anglii. I tak 
jest ze wszystkim. 

Import zboza i w ogole zywnosci, 
jak rowniez surowcow dla przemyslu 
oplacali Brytyjczycy przez dlugie 
dziesiqtki lat nie tylko eksportem 
maszyn, wçgla, tkanin itd. Oplacali 
go rowniez uslugami, doehodami ze 
swych kapitalow i inwestycji. Byli 
posiadaczami kopaln, zagranicznych 
linii kolejowych, towarzystw aseku-
racyjnych. Aïe w czasie wojny mu-
sieli wyprzedac siç ze swych akcji, 
udzialow, przedsiçbiorstw, aby miec 
waluty na oplacenie nieodzownego 
dla prowadzenia wojny importu su
rowcow i zywnosci. Ich przemysl 

pracowal dla wojny i eksport prze-
stal istniec. W rezultacie W. Bry
tania, ktora zawsze byla wierzycie-
lem swiata, stala siç dluznikiem. 
Za. koniecznq do zycia zywnosc musi 
placic eksportem. Aie choc dla 
eksportu poswiçca tak duzo, choc 
w sklej)ach tak wielu towarow nie 
mozna otrzymac, poniewaz idq za 
granicç, to jednak wszystko to nie 
wystarcza. I dlatego teraz, gdy po-
zyczka amerykanska skonczyla siç, 
narod brytyjski stanql wobec grozby 
powaznej redukcji dowozu zywnos
ci, czyli obnizenia poziomu zycia do 
norm, od ktorych dawno odwykl. 

KRÔL—W^GIEL 

Nïe znaczy to jednak, by Brytyj
czycy nie byli w stanie przezwy-
ciçzyc tego kryzysu. Coraz lepiej 
rozumiany jest fakt, ze jednq z 
podstaw kryzysu jest niedostateczna 

• produkcja wçgla. ,,Kr61-wçgier' — 
jak siç mowi w tym kraju — byl 
f u n d a ni en tean bogactwa i rozwoju 
W. Brytanii w XIX wieku. 

Nie bez powodu min. Bevin co 
pewien, czas zali siç, ze gdyby mogl 
zaofïarowac zagranicy 30 milionow 
ton wçgla, to jego' autorytet bylby 
calkiem inny. W rzeczywistosci W. 
Brytania, ktora zawsze wywozila 
wçgiel, ostatnio go importowala. 
Rezultat : Szwecja-, ktora ongis kii-
powala wçgiel brytyjski, dajqc w za-
mian drzewo, zachowuje to drzewo 
na opal, wobec czego Brytyjczycy 

W o 
Zaprzqtniçta wewnçtrznymi klo-

potami, a w Ogole cd. dawna juz 
zobojetniala na dokonywane za ze-
laznq kurtynq zbrodnie, brytyjska 
opinia publiczna nie zareagowala 
nalezycie na to, co siç w tej chwili 
w Polsce dzieje. 

Z dwoma czy trzema wyjqtkami 
pisma w ogole nie notuja doniesieri 
o ,,procesach" i ignora.jq fakt, ze 
i.ycie polityczne w kraju, podobnie 
jak i w innych panstwach strefy 
sowieckiej zredukowane zostalo do 
oddawarâa pod sqd kazdego kto jest 
przeciwnikiem komunistycznego re-
zimu. 

N i ew q tp ] i w i e wyrok s'mierci na 
dzielnego przywodcç opoz3Tcji bul-
garskicj Petkowa wywoial oficjalne 
protesty i parç artykutôw oraz 
lisfcow do redakcji. Gdy dojdzie do 
procesn Mikolajczyka rw Polsce bç
dzie ich moze trochç wiçcej. Jed-
nakze na prozno oczekiwatoby sie 
jakie.is bardziej stanowczej reakcji. 
W obronie ofiar zbrodni komunis-
tycznych nie wylegnq t.lumy na Tra-
falgar Square, nie pojawi siç zqda-
nie zerwariia stosunkow ze zbrodni-
czymi reziruami oraz z glownym wi-

nie dostajq drzewa na budowç do-
mow czy na gazety ; Dania mus1" 
sprowadzac wçgiel z Ameryki, po
dobnie Francja. Kazdy kraj rzucil 
siç tez na sposobnosc wymiany fun
tow na dolary by moc kupowac w 
Ameryce to wszystko, czego W. 
Brytania nie jest w stanie do-
starczyc. 

«Takie sq przyczyny tego kryzysu 
wçglowego? Sklada siç nan wiele 
czynnikow. Brak nowôczesnych 
urzqdzen, wspomnienia gornikow c 
strajku 1926 roku, ktory przegrali, 
poniewaz byly duze zapasy wçgla, 
wobec czego nie chca, by istnialv 
takie zapasy, starzenie siç gorni
kow i niechçc Brytyjczykôw do 
ciçzkiej pracy w gornictwie itd. 
Amerykanie sqdzq, ze nie w porç 
wprowadzono piçcïodniowy tydzieii 
pracy, zwlaszcza z© — jak stwier-
dzil w tych dniach min. Morrison 
— gornicy nie dotrzymali przyjç-
tych w zwiqzku z tym zobowiqzan 
co do wzmozenia produkcji. Silne 
wplywy komunistyczne wsrod gorni
kow tez odegraly swa rolç : Moskwie 
nie zalezy bynajmniej na tym, by 
W. Brytania miata wçgiel ... Do
piero teraz podjçta zostala zdecy-
dowana akcja dla przela-mania, opo-
row przeciw zatrudnïaniu Polakow 
i wysiedlenc6w. 

WIERZYCIEL I DLU2NIK 

W ogole jestesmy swiadkami wiel 
kiej akcji na rzecz zwiçkszenia pro 
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nowajca , tj. Kremlem. Jakze od-
legle wydajg. siç czasy gdy wyrok 
na Dreyfusa czy na anarchistow 
Sacco i Vansetti wywoial burzç 
protestow w swiecie ! 

Wsrod riielicznych odglosow pro-
cesu krakowskiego w opinii brytyj-
skiej sa do zanotowania doniesienia 
„Scotsman'a;' ï komentarz ,,Time 
and Tide". Wielki dziennik szkocki 
podaje sprawozdanie swego specjal-
hego korespondenta, ktory przyta-
czajqc rozne znane czytelnikow.i pol-
skiemu szczegoly i przewiidujqc ze 
PSLi moze zostac rozwiqzane, zwra-
ca uwagç na miejsce w ktorym 
procès siç odbywa : 

„Wybôr Krakowa jako miejsca rozpra-
wy sg.dowej jest rôwniez znamienny. W 
Krakowie rzq,d poniôsi porazkç podczas 
g'iosowania ludowe&o w czerwcu 1946. 
Uniwersytet J agiellonski ma opiniç naj-
bardziej ,,reakcyjneg-o" w Polsce. Syn 
Boleslawa Bieruta, ktôry jest studentem 
U.J. uczy si© pod przybranym nazwis-
kiem z obawy przed wrogimi wyst^pie-
niami kolegôw. Wyznaczenie Krakowa 
jako miejsca rozprawy s^dowej jest wiçc 
jakby rzuceniem wyzwania inteligencji 
krakowskiej przez rzq,d". 

dukcji wçgla. Amerykanie katego-
rycznie domagajq siç najwiçkszeg ) 
w tej dziedzinie wysilku, czyniqc z 
eksportu wegla brytyjskiego do 
Europy bodajze warunek dalszej 
pomocy. Plan Marshalla —- jak 
wiadomo — opiera siç w pierwszym 
rzçdzie na wzajemnej pomocy kra-
jow europejskich, a zdaniem Ame-
rykanôw wklad brytyjski musi po-
legac w pierwszym rzçdzie na do 
starczen.iu wçgla. 

Ze strony Ameryki konieczny bç
dzie wielki takt, aby uniknqc nad-
miernych zgrzytow. Niebezpieczna 
bylaby postawa ,,ja placçi — ja 
ivyniagam". Choc Amerykanie mo-
ga uwazaé, ze skoro zqda siç po
mocy, to oni maja prawo wtrqcac 
siç do tego, jak pomoc jest uzyta, 
czy sami Brytyjczycy robiq wszyst
ko, aby trudnosci przezwyciçzyc itd, 
to jednak winni unikac pozorow 
mieszania siç do spraw wewnçtrz-
nych przez domaganie siç np. za-
niechania reform spoleeznych pla-
nowanych x^rzez Labour Party. Da-
toby to bron do rçki tylko tym, 
ktorzy za wszelkq cenç chcq po-
roznic W. Brytaniç i St. Zjedno-
czone. 

Pod tym wzglçdem bardzo pou-
czajaca jest kampania, prasy so-
wieckiej ktora az siç zachlystuje z 
radosci w zwiqzku z kryzysem bry-
tyjskim. Wedlug propagandy so-
wieckiej kryzys ten jest wynikiem 
zaleznosci od Ameryki, a jedynym 

Komentarz tygodnika ,,Time and 
Tide" jest bodaj jedynym jaki do 
tej lîory ukazal siç w prasie na 
temat procesu 17-tu. Pismo Iqczy 
ten procès z rozbiciem partii dro-
bnych rolnikow na Wçgrzech, wy
rok îem. na Petkowa, zlikwidowa-
niem rumunskiej partii chlopskiej 
stwierdzajqc, ze chodzi tu o zorga-
nizowanq kampaniç dla zlikwidowa-
nia xDar^iî chlopskich we wszystkich 
tych — przewaznie rolniczych — 
krajach. W konkluzji ,,Time and 
Tide" uderza w nutç rezygnacji : 

,,Miara tra^edii Polski i sukcesu so-
wieckiego jest fakt, ze mocarstwa zacho-
dnie dla zapewnienia wolnoéci swemu 
polskiemu sojusznikowi nie mogq, ucaynic 
nie wiçcej, niz dla bylych nieprzyjaciôt 
— Bulgarii, Rumunii i Wçgier, ktôre 
teraz wszystkie jednako znalazly sie w 
niewoli komunistycznego despotyzmu". 

Z t^ nut^ rezygnacji trudno jest 
siç zgodzic. Mocarstwa Zachodu 
raoglyby zdzialac wiele, gdyby go-
towe byly podjqc sankcje przeciw 
wszelkim zbrodniom dokonywanym 
przez czerwonych despotow. 

LECTOR 

ratunkîem dla W. Brytanii jest 
zerwanie z Ameryka i wspoldziala-
nie z ,,demokracjami" wschodnio -
europejskimi. 

WZAJEMNA ZALE2NOSC 

Wydaje siç jednak, ze nadzieje 
Moskwy nt\ poklocenie obu krajow 
anglosaskich, ktore juz wielokrot-
nie w ostatnich latach okazaly siç 
zawodne, rowniez i teraz nie spel-
nig siç. W rzeczywistosci bowiem 
obeeny kryzys jeszcze bardziej uwy-
pukla" zaleznosc W. Brytanii od St. 
Zjednoczonych — zaleznosc, ktorej 
me nie iest w stanie przekreslic. 

Rosjanie obiecywali wprawdzie 
W. Brytanii milion ton zboza, aie 
jest wysoce w^tx^liwe, czy mai g. w 
ogole zboze na wywoz. Szeregu naj-
wazniejszych x)r°duk*tow nigdzie po
za Ameryka AV . Brytania otrzymac 
nie moze. Tylko St. Zjednoczone 
mogQ: odciazyc przez przejçcie 
kosztow utrzymania ijolqczonych 
stref w Niemczech. Tylko z ame-
rvkanska pomoc? technicznq mozna 
unowoczesnic produkcjç— wçgla w 
W. Brytanii i zwiçkszyc produkcje 
Ruhry. TakicSi przykladôw zalez
nosci " mozna by przytoczyc wiele. 

Z drugiej strony z kazdym dniem 
staje siç rzeczfj bardziej oczywist^, 
ze St Zjednoczone nie mog? pozwo-
lic na zala manie siç gospodareze 
VV. Brytanii. Wkroczyiy one prze-
ciez zdecy dowanie na drogç two-
rzenia potçznej koaîicji dla osta-
fcecznego zatrzymania ekspansji so-
wieckiej. Wszçdzie rozwijajq. w tym 
kierunku gorqczkow^ akcjç : ONZ, 
gdzie na tle sprawy greckiej i wal-
ki z zasadîi veta dojrzewaj^ szybko 
koncex>cje przeksztalcenia tej orga
nizacji w blok anty-sowiecki ; przez 
vvzmacnianie Wloch i montowanie 
bloku srodziemnomorskiego wlosko -
grecko - tureckiego ; przez organizo-
wanie x^olkuli zachodniej w bjok 
obronny, czemu sluzy obeena lson-
fereneja panamerykanska w letniej 
stolicy Brazylii; przez akcjç w Ja-
ponii, Chinach i KLorei ; przez po-
pieranie planu europejskiej unii 
celnej, wysuniçtego na konferencji 
w Paryzu przez delegata Wloch, 
itd. Gdyby w tym momencie St. 
Zjednoczone nie dopomogly W. Bry
tanii, to jedno z najwazniejszych 
sklepien tej budowli, ktor^ Amery
ka wznosi, groziloby zawaleniem,. 

W innych okolicznosciach Amery
ka moglaby pozostawic W. Brytaniç 
wlasnemu losowi. Aie dzis, gdy to-
czy siç gigantyczny pojedynek miç-
dzy St. Zjednoczonymi a Sowieta-
mi, nie stac Amerykanow na to, 
by odpadl tak wazny sojusznik. 
I dlatego wydaje siç, ze w wyniku 
kryzysu obeenego moze nast^pic 
jeszcze scislejsze zwiqzanie siç obu 
narodow anglosaskich. 

Londyn, 23 sierpnia 1947. 

ALEKSANDER BORAY 

o b c y c h  

z i iukiem wywczasow 
Polska po€f okupacja 

Kraj  pod znakiem wywczasow 
Zapomnijmy na chwilç o polityce, 

,,Bezpiece'-, ,,sowieciarzach" i in-
nyoh smutnych przejawach rzeczy
wistosci polskiej. Obok nich toezy 
siç ^ w Kraju norm aine, codzienne 
zycie — tak jak da-wniej, tylko w 
innych, zmienionych warunkach. 
Obok pracy s^ wiçc i wywczasy. 
Ludzie jei-Ûzq. na wakacje, urlopy, 
o ktorych chcemy dzisiaj parç slow 
napisac. 

Z Ziemiami Odzyskanymi przy-
bylo Polsce' wiele piçknych zdrojo-
wisk i miejscowosci wycieczkowych. 
Niewielkie przed wojnç. plaze nad 
Baîtykiem wydluione zostaly po 
Szczecin i wyspy u ujscia Odry. 

a Dolnym âlQsku,, slynnym nie 
t^dko z bogactw kopalnianych, aie 
takze z piçknosci przyrody odzyska-
lismy mnostwo cudownych miejsco
wosci . 

Na piçknosci Dolnego él^ska po-
znali siç juz Niemcy, ktorzy z miej
scowosci dolno - slçskich, polozonych 
u stop Karkonoszy uczynïli cent-
ralny punkt uzdrowiskowy i wypo-
czynkowy znany szeroko takze za 
granicç. 

W promieniu kilkunastu kilome-
trow, ktore latwo przebye gçstîj 
sieciQ wszelkich srodkow komunika-
cyjnych, przyroda nagromadzila tu 
nie tylko swe cuda zewnçtrzne, aie 
rowniez cudowne srodki lecznicze na 
wszelkie niemal ludzkie doîegli-
wosci. 

W MII2DZYZDRO.TACH 
Prasa krajowa, obecnie w pelni 

sezonu wakacyjnego, przynosi licz-
ne opisy tych nowych osrodkow tu-
rystycznych. Jednym z nich jest 
miejscowosé Miçdzyzdroje na wy-
spie Wolyn. Przed wojnq mieszkalo 
stale w Miçdzyzdrojach okolo 7 ty-
siçcy osob, a w letnim sezonie 
przybywalo okolo 20 tysiçcy kura-

cjuszy, sciqganych cudownym nad-
morskim polozeniem tej miejsco
wosci i piçkttymi lasami. Pozosta-
wiali oni co roku sporo gotowki, 
tak ze przed wojnq miejscowosc ta 
rozwijala siç z roku na rok. Wojna 
powaznie zrujnowala Miçdzyzdroje, 
tak ze teraz stale mieszka tam 
tylko 700 osob. Niemniej jednak 
obecnie, na sezon letni przybywa 
tam okolo trzech tysiçcy letnikow 
z calej Polski, chociaz warunki po-
bytu sq jeszcze nieszczegolne, pen-
sjonaty niezbyt dobrze zorganizo-
wane, cieple lazienki nieodbudowa-
xie. Jedno z pism tak opisuje tç 
miejscowosc : 

,,Kochany letniku! Chc^c jechac do 
Mjçdzyzdrojôw, musisz byc zdrôw. Nie 
zrazaj siç trudnoéciami — jedz i walez. 
Nie bôj sie, ze nie dopisuje aprowizacja 
i zywnoéc tam drozsza, niz gdzie indziej. 
Staraj siç tak urzg,dzic, bys sniadania i 
kolacje môgt sam sobie przyrzq,dzic. Jedz 
duzo ryb. Sa tam nieliczni rybacy, choc 
rzadko trzezwi. Nie przeraz sie, gdy zo-
baczysz, jak harcerki zabijajq. we&orze 
(szorujq, i ugniatajq, rekoma zywe pare 
godzin w piachu). Nie nudz sie> &dy 
pôjdziesz na akademickie ognisko. Poko-
chasz morze". 

,,Jedz i walcz" — jako haslo 
spçdzenia urlopu wydawac by sic 
moglo nie zbyt zachçcajq.ce. Dzisiaj 
jednak w Polsce ludzie przyzwy-
czaili siç do zycia bez komfortu 
ï dlatego, mimo wszystko, tlumnie 
jadq na te ,,trudne" wywczasy. 
Czeka ich za tç odwagç piçkno 
Baltyku i cudowna pogoda, dopi-
sujqca w tym roku wszçdzie. 

W KARKONOSZACH 

Entuzjasci gor i nowych okolic 
vvçdrujqi na wakacje na Dolny Sl^sk. 
Jeden z nich tak opisuje swe 
wrazenia : 

,,Droga wiedzie ku stromej gôrze. 

Oczekuje nas dwudniowa ,,wspinaczka", 
zakonezona najwyzszym akordem, naj-
wiekszym zwyciestwem, zdobyciem najpo-
wazniejszego szczytu w Karkonoszach — 
Sniezki (1605 m), tkwiq,cej w ruchomej 
zaslonie chmur. 

,,Sniezka jest kapryéna jak piekna ko-
bieta. Najczeéciej otula sie tajemniczq 
mglq., przez ktôrq, przebijaj^ zlote pro-
mienie slonca. Rzadko odstania sie calko-
wicie, rzadko ukazuje sie stesknionym 
oezom turysty bez woalu, harda, niedo-
stepna, wyniosla. Do niej daza ze wszy
stkich stron, po drogach i drôzkach gro-
mady ludzi, zziajanych, zmeczonych, z 
trudem stq.paj^cych po kamienistych zbo-
czach — entuzjastôw, ktôrym widok Snie-
zki wynaerradza wszelkie przebyte udreki. 

Niestety i tu jeszcze nïe wszyst
ko zorganizowane.Spowodowa-ne jest 
to w duzej mierze zbiurokratyzo-
waniem zycia w Polsce. W schro-
nisku na Sniezce w sprawie urz^-
dzenia noclegow bylo juz dziesiçc 
komïsji z roznych urzçdow, aie po-
scieli i koeow jak nie ma tak nie 
ma. 

W IWONICZU 
Aie nie tylko na Ziemie Odzys-

kane jezdz? kuracjusze. I dawne 
miejsca kuracyjne ciesz? siç nadal 
sw^ x>opularnosci$. Inowroclaw, Cie-
chocinek, Zakopane, Iwonicz sciq-
gajii liczne rzesze letnik6w. Nie-
wiele siç tam zmienilo. 

,,W niedzielny ranek — czytamy w 
jednej z korespondencji — zdaéamy z 
Rzeszowa przez Krosno do Iwonicza. Dro-
ga wyboista, peina ostrych kamieni, w 
,,morderczy" sposôb odbija sie na opo-
nach auta. Stajemy co 20, 30 kilome-
trôw i kln^c, reperujemy kola. W koncu 
jednak dobijamy do Iwonicza... 

,,Idziemy alejiv, ktôrq. w tej chwili 
zdazajq, do érôdel kuracjusze, zoapatrzeni 
w naczynia lub garnuszki z tradycyjny-
mi rurkami. Zdrojôw jest cztery: Zdrôj 

,,Karola" daje wode jodowo-bromowq, 
,.Amelia" raczy kuracjuszy woda slono-
alkalicznq,, zdrôj „Emmy" ma wlasciwoéci 
podobne do zdrojôw poprzednich, ,,Jôze-
fa" daje wode zelazistq, sztucznie. doga-
zowang.. Do srodkôw leczniczych Iwonicza 
nalezy rôwniez k q, p i e 1 e . 

„Obrzed porannego picia wôd leczni
czych gromadzi przy zrôdlach wszystkich 
kuracjuszy. Widac tu wielu ulomnych, 
ktôrych z odleglych stron éciqgnela uzdra-
wiajaca slawa iwonickiej borowiny, widac 
urzednikôw i robotnikôw, ktôrzy z calq 
skrupulatnosciq. wyzyskujq, 4-tygodniowy. 
pobyt, wyrwany calorocznym trudom i 
klopotom. Przewazajqca jednak czeéc ku
racjuszy, to dzieci. Sq, tutaj bez rodzi-
côw — na koloniach, zorganizowanych 
przez fabryczne zwiqzki zawodowe". 

Podobnie jak w innych dziedzi-
nach zycia gospodarezego, tak i tu-
rystyka i wywczasy w Polsce zo
staly w duzej mierze upanstwowio-
ne. Hotele i pensjonaty zajçte sq 
a.lbo przez Panstwowy Zarz^d 
Uzdrowisk, albo przez rozne urzç-
dy, ministerstwa, instytucje, fa-
bryki. Sluszne w zasadzie dqzenie, 
aby umozliwic najszerszym warst-
wom spoleczenstwa spçdzenie wa-
kacjï w miejscowosciach wypoczyn-
kowych, w praktyce bardzo czçsto 
zawodzi, bo ludzi posylaj? tam, 
gdzie nie chc? jechac, albo w. ogole 
nie ma miejsca dla ,,szarego czlo-
wieka", bo je zajçla administraeja, 
urzçdnicy uprzywilejowani i nowa 
,,arystokracja" rezlmowa. Skarzy 
siç na to wielu czytelnikow prasy 
krajowej. 

KUZNICK CZY KOWARY ? 

Wycieczk-owicze na Ziemie Od-
zyskane maj? nieraz duze trudnosci 
z ustaleniem nazwy miejscowosci, 
do kt6rej chcç siç udac. Wprawdzie 
naawy niemieckie zostaly zast^pione 
w wiçkszosci wypadkow dawnymi 

nazwami polskimi, jednakze czçsto 
dygnitarzom miejscowym to siç nie 
podoba i samowolnie chrzczg. miasta 
i wsie, wedlug swego widzi mi siç 
i to zmienïajac. nazwç parokrotnie, 
tak ze w koncu nie wiadomo, jak 
co siç nazywa. 

,,Nikt nie wytlumaczy — czytamy w 
jednym z dziennikôw — czemu np. dawne 
niemieckie Schmiedeberg przemianowywa-
no kolejno na: Kuznick, Kowalowa Gôra, 
Krzyzatka, aby wreszcie skonczyc na na-
zwie Kowary ? Agnotendorf, slusznie na-
zwany poczq-tkowo Agnieszkowem, nazwa-
no Jagniqtkowem. Zmieniono nazwe Ma
te j ko wic, zacierajqc pewnq- tradycje, gdyz 
tutaj jeéli sie nie myle, odnaleziono wy-
wiezione przez Niemcôw wielkie obrazy 
historyczne Matejki. Miejscowosc Arns-
dorf nazwano poczqtkowo Jurantowem, 
pôzniej — Hlondowem. Nikt mnie nie 
posqdzi o specjalnq. sympatie dla kardy-
nala Hlonda, aie zmieniaé obecnie nazwe 
tej miejscowoéci na Milkôw (czy na in-
tencje administratora apostolskiego die-
cezji Wroclawskiej ks. Millika) — jest 
jednak grubq nieprzyzwoitoéciq ! 

,,Najjaskrawszym tutaj przykladem jest 
historia z miejscowosciq. Chojnasty. Jest 
ona zwiqzana historycznie z zamkiem 
Chojnasty (niem. Kynast), dzwignietym 
przez Boleslawa Krzywoustego na miej-
scu, gdzie wg. przypuszczen, ktôre moze 
juz w najblizszyni czasie zostanq, potwier-
dzone przez wykopaliska — wznosilo sie 
w IX wieku praslowianskie grodziszcze. 
Dlaczego wiec ktoâ nieodpowiedzialny 
zmienia nazwe Chojnasty na nie nie mô-
wiqcy, nie zwiqzany z zadnq historycznq, 
prapolskq i praslowianskq, tradycjq, — 
SobieszôwP" 

Indywidualizm polski zostal po-
suniçty trochç za daleko. Prasa 
wola wielkim glosem o zakonezenie 
tej szkodliwej zabawy — chocby 
dla dobra wycïeczkowiczow ! 

TADEUSZ NALER 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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NIE BÇDZIEMY PLACIC 
Okazalo siç, ze zle_ trafilem. 
Ten hostel na skraju miasteczka 

Baldock, schludny, czysty, dobrze 
utrzymany, obramowany zieletniq, 
to nie ten, ktorego szukam. To nid 
,,P.R.C. Ba.ld.ock Oa/mp"} zamiesz-
kaly przez Polakow. To jest hostel 
robotnikow angielskich. Jeszcze pa-
rçset metrow dalej poza miasteczko 
i y- jest. Aie jakze inny niz ten, 
ktory przed chwilq oglqdalem. Kon-
trast razqcy... 

Wiedzialem, ze zastanç hostel zle 
"utrzymany, jeden z najgorszych, 
jakie objçli w swe posiadanie ucy-
wilnieni zolnierze PKPR, aie nie 
s pod z i e wal em siç, ze zobaczç az cos 
takiego. Juz sam widok z daleka 
sprawia przykre wrazenie, wiçcej, 
jest odrazajqcy. Stare, zbutwiale 
baraki po-jenieckiego obozu, dziu-
rawe dachy, wokol barakow sciqg-
niçte widac niedawno w pospiechu 
na kupç zwoje kolczastych drutow, 
jakie okaïaly jeszcze do niedawna 
pomieszczenie, ktoremu szyld przy 
bramie wejsciowej usiluje nadac 
rniano hostelu. 

Jest niedzîela. Dzien, kiedy mie
szkancy obozu (wiasciwsza to na-
zwa i jej tu bçdç uzywal w odnie-
sieniu do miejsca zaanieszkania ro
botnikow polskich w Baldock — 
nigdy nie wiadomo o jaki oboz 
chodzi...) mogq poswiçcic nieco' cza-
su sobie, na uporzqdkowanie gar-
deroby, sprzqtniçcie barakow, wy-
poczynek. 

Chodzimy miçdzy sznurami z roz-
wîeszonq po praniu bieliznq. Slu-
cham opowiadarï, pytam, notujç. 

— Widzi pan, przed paru tygod-
niami uchwalilismy, ze nie bçdzie-
my za pobyt w obozie placic 25 
szylingow, jak to od nas wymagaja 
i jak zobow i q z a 1 i smy siç, aie tylko 
13 szylingow. Nie znaczy to wcale, 
ze 25 szylingow uwazamy za kwotç 
wygorowana. Mozna, tyle za tydzien 
zaplacié, aie w warunkach, choc 
trochç przypominajqcych warunki 
hostelowe. Warunki nasze jednakze j 
bardzo daleko odbiegajq juz nie j 
tylko od tych, jakie chcielibysmy 
rniec, aie i od warunkow w hosté-
lach naszych kolegow, nie mowiqc 
juz o Anglikach. I 

WODA 
W LÔZKACH ZAMIAST W PRALNI 

— A na co siç panowie tu spe-
cjalnie ska-rzq ? 

—• Ech, panie, bolqczek tu jest 
masa, aie najwiçksze sq dwie: cia-
snota w barakach, mieszka nas po 

Swoje sprawy - w swoje rece 
22 w baraku, i pranie bielizny. 
Oto wlasnie nasza pralnia... 

Wohodzimy do malego pomiesz-
czenia — pralni obozowej. Tu po-
.nad 170 ludzi, pracujqcych caîymi 
dniami, ma wyprac swq bieliznç w 
ciqgu czterech godzin jednego dnia, 
kiedy jest ciepla woda. Rzeczywiscie 
nie bardzo to chyba jest mozliwe. 

Mam juz niezlq wprawç w praniu 
bielizny, sam piorç z pewnymi 
przerwami (beata Italia !) bez m al a 
siedem lat, aie tu — zwlaszcza w 
tak liczinym towarzystwie — nie 
daibym chyba rady. 

A oto jeden z barakow. Ciasnota 
rzeczywiscie bardzo duza. Jest 
miejsce zaledwie na jeden stol. Gdy 
przez azur sufitow zaczyna przecie-
kac woda do wnçtrza barakow — 
nie ma nawet miejsca na odsuniçcie 
lozka na bok, spod strugi wody. Na 
lozkach pojawiajq siç wowczas mis-
ki, menazki, blaszanki roznego ka-
lîbru — zbiorniki wody deszczowej. 
aby posciel nie zamakala. Posciel 

czyli niezmieniane od czterech 
miesiçcy koce, bo przescieradel nie 
ma zadnych. 

Szafek na ubranie brak, kazdy z 
lokator ow zabezpiecza jak moze 
swoje ubranie cywilne, aby nie 
zamoklo i nie zakurzylo siç. Gdzie-
niegdzie przy lozkach jakas deska 
czy blaszanka na ceglach — to 
,,stolik" czy ,,szafka nocna". 

ANGLICY NIE CHCA MIESZKAC 
Z POLAKAMI 

— A jak wygl^da wspolzycie z 
angielskimi sqsiadaini ? Oboz bo
wiem dotyka ostatnich domow mia
steczka. 

— Nie skarzymy siç. Raczej oni 
siç skarzfj i to az policji, gdy gra 
u nas radio po godzinie dziesi^tej 
wieczorem. Aie przeciez tyle nasze-
go, nie? Calj^mi dniami praeujemy, 
wiçkszosc daleko, poza miastecz-
kiem, niektorzy ponad 20 mil od. 
obozu. Dla takich dzien pracy z 
dojazdami trwa 13 godzin. 

— Czas ami to, proszç pana, cho
iera czlowieka za przeproszeaxiem 
bierze — wtr^ca siç do rozmowy 
lokator baraku, wykorzystuj^cy w 
lozku dzien swi^teczny — tu warun
ki marne, my tracimy masç czasu, 
a nasi pracodawcy — duzo pieniç-
dzy na nasze dojazdy do miejsca 
pracy, totez zwrocili siç oni do 

pewnego hostelu angielskiego, gdzie 
sq. wolne miejsca, z propozycjq przy-
jçcia nas na mieszkanie. Niestety 
jednak robotnicy anglelscy oswiad-
czyli, ze nie chcq. mieszikac razem 
z Polakami. W battle-dressach tos-
my byli dobrzy, a przy pracy, to 
nie — rzuca z gorycza. 

— Czy wszyscy mieszkancy obozu 
s? samotai ? 

— Tak. To znaczy majq rodziny, 
aie poza domem. I to ich szczçscie, 
bo wobec stosunkow jakîe siç teraz 
wytworzyly nie wiadomo, czy tu 
zostaniemy. Zresztq za kazdego 
mieszka ne a obozu trzeba placic te 
25 szylingow. Utrzymanie jednej 
lub dwoeh osob rodziny pochlania 
niemal caly zarobek. Sq tu tacy w 
sQsiednich hostelach, co majq ro
dziny na utrzymaniu, zostaje im po 
parç szylingow na tydzien. Mimo 
to oczywisteie kazdy z nas pragnie 
jak najszybciej pohjczyc siç ze swy-
mi najblizszymi. Sa-motne zycie 
obmïerzlo czlowiekowi. 

Chcç wrocic do poprzedniego te-
matu, do sprawy owej uchwaly o 
nieplaceniu pelnej naleznosci za po
byt w obozie. 

— Ozy sqsiednie hostele polskie 
majqr lepsze warunki ? 

— Najblizsze raczej nie, wszyst-
kie liche. 

PROTEST 
WYRA20NY W SZYLINGACH 

Pozniej dowiedzialem siç, ze loka-
torzy pobliskiego obozu Folmery 
rowniez zaprotestowali przeciw zlym 
warunkom mieszkaniowym przez 
achwalç nieplacenïa pelnej kwoty. 
Celowo piszç : ,,zaprotestowali'7, 
gdvz zarowno mieszkaiicy Folmery 
jak i Baldocku wyra^nie zaznaczajq, 
ze nie jest to z ich strony zadaia 
proba obnizenia naleznosci za po
byt w obozie, pragnq jedynie w tej 
dostçpnej dla nich formie zaprotes-
towac przeciw istniejqcemu stano-
wi rzeczy, wymoc jezeli nie natych-
miastowq poprawç warunkow, to 
przynajmniej jakies zobowiqzanie w 
tym kierunku. Wyczerpali juz 
wszystkïe dostçj)ne im srodki i po
za mglistymi obietnicami nie do-
tychczas nie otrzymali. Wszelkie 
naprawy barakow mialy byc doko-
nane po przejçciu obozu przez 
vNational Hostel Corporation", aie 
mstytucja ta ze wzglçdu na zly 

stan obozu nie chciala go przejqc. 
Stqd zwloka, stqd brak wszelkich 
ulepszen, stqd rozgoryczenie i nie-
zadowole^nie mieszkancow obozu i 
tu — zrodlo' tego swoistego pro-
testu. 

War Office polecilo ,, National 
Hostel Corporation" przejgc oboz 
w stanie dotychczasowym, o, tu juz 
buduje siç barak dla przj^szlego me-
nazera, juz wkrotee, wkrotee, a 
tymezasem... 

— Placimy teraz po 13 szylingow 
i nie zamierzamy placic wiçcej do-
poki nie zagw ar antu j a nam poprawy 
warunkow mieszka.niowych. Na je-
dzenie nie narzekamy, nie za wiele 
go co prawda, aie tak samo jedz? 
Anglicy. Zqdamy tylko rozwiqzania 
dwoeh trapiqcych nas problemow : 
ciasnoty i prania bielizaiy. Kazq 
nam czekaé, dobrze, aie zaczekamy 
takze i z zaplatq.. 

LEPSZY OBÔZ PKPR Nl2 HOSTEL 
— I jakiz wyn'ik waszej uchwaly, 

waszego protestu ? 
— Na razie — nïkly. Otrzyma-

lismy pismo, ze jezeli nie bçdziemy 
placic pelnej naleznosci, to mamy 
siç wyprowadzic w ciqgu tygodnia 
z obozu. 
_ No - i ? 
— No i nie. Rano jedziemy do 

pracy, wieczorem wracamy i placi
my 13 szylingow. 

— Czy Anglicy w swoich hoste
lach tez placî| 25 szylingow ty-
godniowo ? 

— Nie, oni placq 30 szylingow, 
aie maja pralniç, przescieradla, la-
zienkï i — co najwazniejsze — 
mieszka jq po> dwoeh w pokoiku. 
Widzi pan — juz tyle lat czlowiek 
nie mi al nornialnego zycia, ciagle 
tylko w namiotach i barakach. Mo
ze to z jednej strony i lepïej, la-
twiej zniesc te warunki, w jakich 
tu jestesmy teraz, aie chcialoby siç 
zyc bardziej normalnie, przeciez juz 
nie jestesmy w wojsku, przeszlismy 
do zycia cywïlnego, a tu — co naj-
mniej tak samo, jak w wojsku, a 
czas ami jeszcze gorzej. Powinni 
nam w hostelach dac takie warun-
gi, aby dzialal na nas straszak po
wrotu do PKPR, ktory w takich 
warunkach, jak tu pan widzi, prze-
staje byc straszakiem, a staje siç 
nïeraz rzeczg. poz^danq. Przeciez 
chyba nie taki byl cel przenoszenia 
nas do zycia cywilnego. 

TA SPRAWA 
NIE ZOSTALA ZAGRZEBANA 

Tak. Zniecierpliwienie i zdener-
wowanie staje siç w takich warun
kach zrozumiale. Na zebraniu z 
przedstawicielami Zarzgdu Glowne-
go i Oddzialu ,,Wielka Brytania" 
Stowarzyszenia Polskich Kombatan-
fcoAv mieszkancy obozu z calq powa-
ga i zrozumieniem sytuacji przed-
stawili swoje stanowisko, dajqc wy-
raz wierze, ze nie zostanq. odoso-
bnieni w rozpoczçtych staraniach o 
poprawç bytu. 

Baldock opuszczalem z przekona-
niem, ze od wyjasnienia calej tej 
sprawy, ktora zaprzqta. teraz umy-
sly mieszkancow obozu i jest ich 
tiajwiçkszq. troskq obok innych roz-
licznych trosk i klopotow dnia co-
dziermego, zalezy los tych 170 ludzi 
(— nie myslç w tej chwili o innych 
hostelach;. Chca oni wiedziec, czy 
!iiogq budowac jakies plany na naj-
blizszq przyszïosc, czy zatrzymaja 
siç w rejonie swej obeenej pracy 
na dlazej, czy bçdq. mogli sprowa-
dzi<5 lu swe rodziny, podpisac umo-
wy z pracodawcami, bo w tych wa
runkach, jak teraz... 

2egnam .siç z my mi informât o-
rami. 

— Bçdziemy czekac. Sprawa po-
szla do LfOndjmu. 

Ktoà obok zamachal gwaltownie 
rçkoma : 

— Do Londynu ? Guzik, bracie, 
szkoda gadac ! Spraw.a poszla, aie 
nie wrôtîi. Sprawç zagrzebiq, ze i 
uszu nie bçdzie widac. Zobaczysz ! 
Rok bçdziemy czekali bez skutku. 

IMilo mi teraz napisac, ze ta 
sprawa, sprawa obozu Baldock, nie 
zostala ,,zagrzebana". Moze inné... 
Mieszkancy obozu otrzymali za-
pewnienie poprawy swego' bytu. 
,,National Hostel Corporation" na 
pewno juz przejmie oboz, zalata im 
dachy, a pod daehami spac ma nie 
wiçcej, niz po szesnastu w baraku. 

,,Tylko nie wiadomo — piszq mi 
teraz do Londynu — czy bçdziemy 
przy nowej organizacji miec swie-
tlicç. Teraz jq mamy, prowadzonq 
bardzo dobrze, chcielibysmy utrzy-
mac. Gazety zaprenumerujemy sa-
mi. Od SPK i YMCA otrzymalismy 
bibliotekç — kolo niej krz^tamy siç 
juz sami. Tylko Kombatanci mogli-
by przysylac nam swoj ciekawy,,Ko-
munikat Informacyjny" bezposred-
nio, bo teraz ostatni numer mamy 
z datg. 1 maja"... 

Juz wyslali... 

WITOLD ZAHOBSKI 

10 maja 1946 
Przyjechal do m.nie Andrzej. Nie 

widzialem siç z nim kopç czasu. 
Chodzi o lasce i na prawym oku 
ma czarnq przepaskç. To spod 
Arnhem — jak m.i wyjasnil. Przy-
wiozl on rewelacyjnq. propozycjç : 
kupna sklepu, z nim do spolki. Ma 
upatrzone nawet miejsce — w 
Sanquhar, gdzie nasza Brygada 
stala jeszcze w 40 rokii. Znalem 
wlasciciela, kt<5ry wlasnie zmart i 
obtancowywalem kiedys jego jedy-
naczkç, rudowlosq piçknosc hrab-
stwa — Kay. Obiecalem Andrzejo-
wi, ze pojadç z nim oglqdnqc ten 
sklep i ewentualnie porozmawiac z 
Kay o cenie kupna. 

16 czerwca, 
Wrocilem wlasnie z Sanquhar. 

Kay przyjçla nas z radosnym pis-
kiem i niezlymi ciastkami z auten-
tycznym kremem. Nie, jest jeszcze 
pannq, choc sama nie wie, jak to 
siç stalo. Moze, ze zbyt wybiera. 
Wypiçkniala bestia. Sklep sprze-
daje, gdyz ma zamiar wyjechac do 
ciotki w Poludniowej Afryce. Prze-
glqdalismy ksiqzki kasowe ; w naj-
wiçkszym porzqdku i wcale ladny 
obrot. Kay zgadza siç na wplace-
nie polowy naleznosci gotowkq, a 
pozostalosc rozlozy nam na piçcio-
letnie splaty. Mamy dac jej odpo-
wiedz w przeciggu dwoeh tygodni. 
Na ,,goodbye" urznçliémy siç z nia 
pod ,,Koron*ï". 

1 lipea 
A wiçc jestem wspol\ylascicielem 

sklepu, ktory widnieje jeszcze pod 
szyldem ROBERT FERGUSSON 
— GROCERY & DAIRY". Sklep 
jest przy ulicy H ope. H ope — to 
po angielskii — Nadzieja. Brako-
walo nam niecale £ 100 ; uzyskalis-
iny obaj pozyczki z roznych zrodel. 
Kilka kolezenskich dziesiçciof unto-
wych, oddzialowe Kolo Kolezei^skie 
cos tam dodalo, a Fundusz Spo-
leczny pom6gl nam piçddziesiçcio-
funtowQ, bezzwrotnQ pozyczkq. 
Sklep jest wiçc nasz i mieszka
nie, w ktorym mieszka jeszcze Kay. 
Za towar mamy zaplacic p6*niej. 
Kay osobiscie zawiadomila dostaw-
cx>w, glownie Sp^ldzielniç, oraz kli-
ent<^w o zinianie wlasciciela. Za-

Sklep przy ulicy Nadziei 
II nagroda na Konkursie „Naszego Znaku" 

pewnila nas, ze nie natrafimy na 
zadne trudnosci. Zobaczymy. 

22 sierpnia 
Ten Andrzej ma jednak glowç na 

karku. Przy daje mu siç przedwo-
jenne, piçcioletnie doswiadczenie ze 
spoldzielni ,,Spolem", w ktorej pra-
cowal w jednym ze sklepow spo-
zywczych w î^omzy. Zrobil pomyslo-
we okno wystawowe, dawny maga-
zyn - rupieciarnia u nieboszczyka 
Fergussona, zmienil wadliwe oswie-
tlenie lokalu, a przsede wszystkim 
— obsluga klientow. Papa Kay nie 
przyjmowal telefonicznych zlecen, 
kierujqc siç utartymi, konserwatyw-
nymi zasadami. Telefon u niego slu-
zyl, a raczej mi al sluzyc, chyba na 
wypadek pozaru' czy rabunku. An
drzej uprzejmie zaproponowal przyj-
mowanie zamowien telefonicznie. 
Nasze paniusie podejrzliwie spojrza-
ly na niego, aie kiedy istotnie le-
ciwa aptekarzowa, ktorej, wydaje 
mi siçt Andrzejek przypadl do smar 
ku, zastala wytelefonowany towar, 
pomysl udal siç i, co wazne, spo-
dobal siç. 

8 wrzesnia 
Wczoraj mielismy pierwszy zatarg 

z Koop er at y w . W czasie przeglq-
dania starych ksiqg Fergussona 
zauwazylem, ze otrzArmywal on na
bi al o 2i% taniej od nas. Z wroci
lem n.a to uwagç Andrzejowi, w re-
zultacie czego zazadalismy obnize
nia dostarezanego nam masla, sera 
i jaj. Stanowezo nam odmowili, mo-
tywujqc to naszym niedotrzymywa-
niem umowy zmarlego wlasciciela. 
Chodzi im widocznie o mleko, kto
re otrzymujemy teraz wprost z 
farmy i butelkujemy. Kiedys Fer-
gusson bral ze Spoldzielni. Aie my 
mamy 6£% wiçcej zarobku, czego 
przedtem nie mogl ojciec Kay uzy-
skac. A propos Kay: wyjezdza 
dopiero w marcu ; prçdzej nie otrzy-
ma kabiny na statku. Narazie mie
szka z narai, gotujqc i bezintere-
sownie (slowo honoru !) zajmujqc 

siç juz naszym mieszkaniem. 2alu-
je, ze brak czasu nie pozwala mi 
na kontynuowanie starej tradycji 
sprzed 6 lat i ze mogç tanczyc z 
ni 3 tylko w soboty. Tanczy jak 
mloda bogini. (Czy boginie taii-
czyly ?...) 

2 pazdziernika 
Sp6ldzielnia bierze siç do nas na 

dobre. A raczej — na zle, dla nas. 
Formalnie zazadala calkowitego za-
kupu towaru u niej lub przestanie 
nam dostarczac produktow i unie-
mozliwi przywoz skqdinqd. Oni 
faktycznie majq. tu transport w 
rçku i wielkie wplywy w ogole 
wszçdzie. Buntujç siç przeciwko ta-
kiemu postawieniu sprawy, radzç 
wszczac pertraktacje bezposrednio z 
wytworniami ; Andrzej nie chce. 
Zamierza pojsc na ugodç — ,,fifty-
fifty". Proponuje zakup w Spol
dzielni calego nabialu, ktory od 
trzech tygodni sprowadzamy z far
my kuzyna Kay, w zamian za 
zrownanie cen zakupu. Nie zga-
dzam siç na to.^ Jedynym wyjsciem 
byloby posiadanie wlasnej ciçzarow-
ki. chocby malej. A na to wciqz 
jestesmy za biecLni. Placimy za 
przywoz Spoldzielni ; moze ona w 
kazdej chwili wstrzymac transport 
i co wtedy ? Radzilem siç Kay. Ona 
takze uwaza, ze powinnismy zyc w 
zgodzie z wszechpotçznq Sp61dziel-
niq. Nie! 

15 listopada 
Ubylo nam 10 klientow. Wszyst

ko przez tç przeklçtq Spoldzielniç. 
Gonimy ostatkami zapasow, za wy-
jqtkiem nabialu. Wszystkie firmy 
odmowily dostawy towaru ! Wszy
stkie przedsiçbiorstwa transportow» 
wozow ! Andrzej zaproponowal wspol-
pracç nas2jej korikurencji w mieécie 
— Me JLeaii'owi i Whitby'emu. Na 
r.azie nie dali odpowiedzi. Obawia-
jq siç widocznie Spoldzielni. Jak 
dlugo ta wojna bçdzïe trwaia? Na
sza gotowka, bardzo skromna, nie 
pozwoli nam przetrzymad zimy w 

I podobnej sytuacji. Pozyczki nie mo
zemy siç znikqd spodziewac. Stara-
my siç ukryc nasze klopoty przed 
Kay, aie ona, zdaje mi siç, wszyst-
kiego siç domysla. Kiedy wczoraj 
odmowilem na jej zwyklq propozy
cjç udania siç na ,,dance" — spoj-
rzala na mnie przeciqgle i powie-
dziala : ^JDon^t xvorry Stan, eve-
rything will be O.K."... 

26 grudnia 
Christmas w Sanquhar w na

szym sklepie przy Hope Street, 
byl najmilszym z moich éwiqt na 
tej Wyspie. To nie namiot czy 
beczka w campie. To w 1 a s n y 
business, wlasny kqt. Kay zrobila 
piçknq choinkç, ma siç rozumiec 
pudding i indyka. tez. Wedlug na
szych przepisow ta nasza rudowlo-
sa bogini przyrzqdzila masç pol
skich smakolykow. Jak zwykle — 
udaly siç jej. Tak, jak dziçki jej, 
doszlismy do korzystnego ukladu ze 
Spoldzielniq. Fergussonowskie ceny 
za nabial i na mleku 3% wiçcej, 
niz poprzednio. Zmuszeni zostalis-
my do przyjçcia innych, trochç 
niewygodnych, warunkow : zobo-
wiqzalismy siç do poslugiwania wy-
Iqcznie transportem Spoldzdelni i 
niezawierania transakcji niekorzyst-
nych dla Spoldzielni i bez porozu-
mienia siç z niq. Po dluzszym tar-
gu zgodzili siç na naszq klauzulç : 
w razie nabycia przez nas samocho-
du, wewnçtrzny transport towaru 
bçdzie zorganizowany przez nas we 
wlasnym zakresie. Na razie zreszt.i 
sq to zamki na lodzie ; na ciçza-
rowkç wciqz nas nie stac. W kaz-
dyni bqdz razie ,,agreement" nie-
najgorszy. 

7 stycznia 1947 
Przyjçlismy chlopca na posylki. 

Kiipilismy dla niego tr6jkolowq 
,,rils:szç" i bçdzie,l,on rozwozil za-
mowiony towar po mieécie, a prze
de wszystkim po okolicznych far-
mach. Chlopiec, piçtnastoletni Wal-
ter, jest synem kuzyna Kay ; udo- j 

bruchalismy w ten sposob jego oj-
ca, ktory w czasie ,,wojny ze Spol
dzielniq" dostarczal nam nabial. 
Aptekarzowa, jak zwykle, pierwsza 
pochwalila naszq ~inowacjç. Powie-
dziala to; Andrzej owi, wytelefony-
wujqc zamowienie i — co notoryez-
nie praktykuje t— flirtujqc z mym 
wspolnikiem. 

18 lut ego 

Przy bylo nam raptownie z gorq 
20 swiezych klientow. Wszystko 
dziçki tegorocznej zimie. Me Lean 
i Whitby nie sq w stanie dostar
czac towarow do zasypanych far m 
— my mozemy. Sanki i konia po-
zyczylismy od kuzyna Kay, posa-
dzilismy ^ Watlera i — szafa gra ! 
Przyznac nalezy, ze byl to pomysl 
niezrownanego Andrzejka, zrçcznie 
zrealizowany przsez Kay. Ani dnia 
przerwy w dostawie mleka i arty-
kulow spozywczych ! Tym naszym 
osiagniçciem zainteresowala siç na
wet sama dyrekcja Spoldzielni. Za-
proponowano nam wsi3oli3ra.cç w or
ganizacji transportu zywnosci w 
czasie zimy. Oczywiscie — ladna 
prowizja za to. 

20 marca 

énieg tak nas zasypal, ze nie 
moglismy dzis ranô otworzyé skle
pu od wewnqtrz. Andrzej chcial 
wlasnie telefonowac po pomoc, gdy 
w zasypaine okno ktos zastukal. 
Odkopali nas klienci, ktorzy za-
miast stac w kolejee — chwycili 
siç za lopaty. Dzis Kay ma birth-
day, wyjazd jej zostaï przelozony 
na kwiecien. Szkoda jej bçdzie. 

13 kwietnia! 

Dzi£, to chyba najszczçsliwszy 
dzien w mym zyciu. Zamowilismy 
ciçzarowkç dla sklepu. Setny kli-
ent zarejestrowal siç u nas. Zarç-
czylem siç z Kay; nie jedzie juz 
do Afryki. I wywiesilismy z An
drzej em nasz szyld : KOWA-
LEWSKI & SPIECHOWICZ — 
GROCERY & DAIRY. Nie darmo 
ulica nasza nazywa siç Hope. 
Bo ,,hope" — to po angielsku 
— nadzieja. 

TADEUSZ KERNBERG 
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Stary Sobus opowiada 
tem i sryblem naokolo. Wedlug 
staroswieckiego podhalariskiego po-
wiedzenia zbojnik ,,rownal swiat". 
Surowa ï ciçzka zima tatrzarïska 
byla zmorq dla niejednego z nich. 
ïrzeba byla zejsc dolu i dusic siç 
przez parç miesiçcy w kurnej cha-
cie. Wtedy w tym dolskim zyciu 
wpadalo siç czçsto w rçce spra-
wiedliwôsci. 

Nasza polana byla nieraz odwie-
dzana przez zbojnikow. Moj ojciec 
rod ich widzial. Ta nie zalowal po-
niekt<5rego barana. Za to naniesli 
dosyc. dobra. Niek ta sie uciesq z 
dziwkami — i tak siç minora po 
maluckiej kwili. Niej ed en z nik 
patrzyl ku siubienicom i ginql ho-
nornq zbojeckq smierciq na Ora-w-
skich Zamkach lub w Mikulaszu. 

Najgorzej mojemu ojcu i juhasom 
zasli za skorç trzej zbojnicy. Brali 
sera, oszczypkow telo, ile popadlo, 
i niejednego bycka zabili. Tak to 
trwalo przez parç lat. Pilnowali siç 
i zbroj mieli niezgorszy. Ojciec i 
juhasi czekali cierpliwie na okazjç, 
aby im za-placic za swoje krzywdy. 

Zbojnikow bylo trzech : ojciec Jo-
zicek i syn zwany Juro Siumny — 
ci byli ze Zçbu. Towarzysil siç z 
nimi Jano ze Starej Polany —• ten 
byl Zakopian. Ojciec zjadl zçby na 
zabijaniu, byl za mlodych lat w 
bandzie Matei z Polan. Niezgorsze 
bylo s niego chlopisko, choc ta nie 
jednoin krew ludzkq mial na swo-
im sumieniu. 

Juro Siumny mial dwascia piçc 
rokow. Spalonv od wiatru, zylasty, 
uwarty w sobie jak buk w reglu. 
Chlopik byl to nieduzy, a niej daj 
Bog kiedys mu wpadl w pazury. 
Byl to polowac nad polowace, w 
dziedzinie trudno mu bylo usiedziec. 
Nie oparla mu siç zadna dziwka, 
kiej jej sie przypatrzyl, kiej jom 
chwycit za renke, byla jego. Jano 
— ich towarzysz byl to rosly chlop 
o szerokich barach, tak silny, ze 
moglby siç brac w zapasy z nie-
dzwiedziem. Ciesyly go ino turnie 
(ludzie zwali go Turniowiec), bija-
tyki po karcmach i szerokie zibo-
jeckie zycie. Bartok beel teki, co 
jeden baran byl dla niego na roz. 

Tak wej ci trzej stanowili to-
warzystwo1. 

Jedna wyprawa im. siç znakomi-
cie udala. Na drodze miçdzy Slaw-
kowem a Popradem napadli na 
kupca z lyewoczy. Kupiec, zaciçty 
obuchem ciupagi w leb, spadl z 

wozu, Jano i Juro dlugo siç nie 
babrali z trzema pacholkami. Na-
brali dobra : sakwy byly peine to-
kaju ï madziarskiej pa-lenki (wodki). 
Zaszyli siç z miejsca w lasy i 
szybko przedzierali siç do Doliny 
Wielickiej. Z Polskiego Grzebienia 
nie bylo daleko do znajomej polany. 
Takich by nawet diabel nie zgonil. 
Juro cyfrowal (podtarïcowywal) caly 
czas idqc perciom, choc mu ta sie 
godnie krew z rozbitej glowy lala. 
Od Zmarzîego Stawru skrçcili w le-
wo i sli Litworowom Dolinom. Sli 
grajçcy. Jozicek gral na gçslacli 
ozwodnq (powolna) orawskq nute. 
Wiatr rozwiewal jego siwe wlosy, 
a on drapieznym spojrzeniem omîa-
tal okoliczne turnie. Doszli do Zie-
lonego Stawku w Kaczej Dolinie i 
tu zaczçli gospodarowac na wiado-
mej im zielonej rowni, otoczonej la-
nem kosowki. Byk na ucztç padl 
pod nozem. Pili zlote uherskie 
(wçgierskie) wino. Na srodku po-
lanki byl wbity w ziemiç bunkos, 
(ozdobna cïupaga), na nim wisial 
klabuk (kapelusz). Jozicek gral 
drobnom nute, cupkal kurpcem do 

taktu az piarg kurczal. Jano i Ju
ro krzeszqc nosili siç z pasjq w 
tancu, ich dzikie okrzyki oddawaly 
sciany skalne dalszym pobratymcom. 
Zbojnicy byli dufrn w swoje sily i 
to ich zgubila. 

Pod wieczor przyszedt smçtny 
baca zobaczyc, co zostalo z byka. 
Pozdrowkal ich grzecznie, bo mu-
sial. Na zemstç czekal dlugie lata. 
Ciepla, letnia noc gorska uspila 
zbojnikow. Czuli siç bezpieczni. W 
nocy przysiedli ich juhasi wraz z 
bacq.. Jano zginql odrazu od ciosu 
rqbanicy. Juro Siumny konal po-
woli szepczqc cicho : ,,Ojciec pom-
scij..." Jes:o zdz'iwione oczy zegna-
ly z zalem swiat... Ino Jozicek 
wyprosil se zycie. 

Za zbojeckie pieniadze — konczyl 
Sobus swojq opowiesc — moj ojciec 
pobudowal dom, co stoi do dzis dnia 
przy kosciele. Ej, kupïl za te dutki 
tyz pola i owiec !... 

Do szaïasu wtargnçla czereda 
gosci pytajqc o kwasne mleko. 
C'zar opowiesci starego bacy pry-
snql,^tylko deszcz wciqz szumial na 
dranïcach szalasu. 

Kensin^ton, w czerwcu 

JAN SAWICKI 

Emigracja Polakow z Niemiec 
Otrzym^HisTny szereg informacji z 

zakres'U dqzeri do rozladowania, za~ 
gadniemicb 2>P's na ter&nie Niemiec. 
Sç tam wiadomoéci pozytywne, 

1 wiele jednak jednoczesnie pmnktôw, 
ktôre muszq, byc ocenione kry-
tycznie. Przede wszystkim jest 
rzeczq. przykrq, ze Polacy w Niem-
czech sq traktowani, jako przed-
miot, ktôrym siç dysponvwje, roz-
mieszcz'a-, wysyla w rôzne strony 
swiata przy minimalnym udziale 
sa-mych zainteresowanych. Organi-
zacje polskie sq z rzad-ka, nieregu-
larnie pytane o zd<unie. Niektôre 
rodzaje werbunku bardzo sq zblizo-
ne do handlu miewolnikami. 

Zaliczyc tu rwwsimy rekrutacjç do 
Venezueli i JBrazylvi do pracy na 
roli. Ze strony polskiej ostrzegano 
j'ibz niej ednokrotnie zainteresowa
nych, ze praca fizyczna, ciçzka w 
strefach tropikal'nych jest dla Eu-
ropejczykôw, zwlaszcza z pôlnocnej 
i wschodniej czçsci IVuropy jak naj-
bardziej nieodpowiednia. Doklad-
nych wiadomosci ilosciowych nie 
posiadamy, podobno> ode&zlo juz 
przeszlo 10 statkôw z emigran-tami 
do obydwu wymienionych krajôw. 

Z innych krajôw zamorskich 
praktycznie interesuje *iç imigracjq 
DP'sôw Canada, ktôra werbuje sa
mo tnych robotnikôw do przemyslu 
drzewnego i niewielkq ilosc kobiet 
do pracy domowej. Australia zain-
teresowana jest robotnikami rol-
nymi i robotnikami do wielkich prac 
inwestycyjnych hydro-elektrycznych. 

Jezeli chodzi o kraje zachodniej 
Europy, to istnieje werbunek do 
JBelgii, przede wszystkim do kopaln. 
Werbunek ten byl przeprowadzany 
technicznic iv sposôb niewlaéciwy, 
niektôre obozy mialy tylko jeden 
wieczor do namyslu i do zdecydo-
wania siç na podpisanie kontraktu. 
Francja zamierza sprowadzic robot
nikôw do gôrnictwa. 

Podajqc powyzsze wiadomosci wy-
razamy niepokôj, ze jezeli zalatwia-
nie spraw polskich bçdzie odbywac 
siç nad al bez stale go wspôbwdzialu 
polskich organizacji spolecznych, to 
emigranci polscy mogq byé roz-
mieszczenï na niewlasciwych tere-
nach i bez nalezytego zabezpieczenia 
ich interesôw. Spodziewamy siç, ze 
Pada do ^ Spraw Osiedlenia zajmie 
siç energicznie tq sprawq. 

L i s t y  d o  R e d a k c j i  

Tç gadkç srôralsk^ poéwiçcam przy-
jacielowi J. H., ktôry pozostal w Kraju. 

Historia w rzeczywistosci moze 
nieprawdziwa, aie w legendach go-
ral i podhalaiiskich czçsto kryje siç 
cos z prawdy. 

Schronilismy siç do szalasu na 
Polanie pod Wysokq w Tatrach. 
Deszcz mzyl monotonnie i pluskal 
po dranicach (deski pokrywajqce 
dach). Byla to typowa gorska dwu-
tyg)odni<5wka. Lezelismy wy godnie 
przy watrze na cetynie (galçzie 
swierku) zawaterniak (kloda przy 
ognisku) parskal snopami . iskier 
zywicowych, dym leniwie snul siç 
po szopie i pomalu przeciekal przez 
osmolone plazy na zewnqtrz. 

Baca Sobus byl z Jurgowa, ro-
dzina bacowska z dziada-pradziada. 
Cale prawie zycie spçdzîl ,,przi 
owcach w holach". Byl bardzo sta
ry i sam nie wiedzial, ile ma lat. 
Suchq, starczq twarz oswietlal cho-
chlik swawolnego plomienia, — wy-
blakle, siwe oczy patrzyly gdzies w 
dal, zda siç przypominaly sobie, 
jako to bywalo drzewiej. Juhasi 
milczeli i my tez wpadâlismy mimo 
woli w nastrôj. 

Siklawa spadajqca z progu Cze-
skiej Doliny szumiala niewyraznie. 

Ciszç przerwal baca slowem ,,haj" 
i splunql w watrç. 

Nastawilismy ciekawie uszu. 
— Dziska nie najdzies tyk chlo-

pow — zaczql baca — co ik wi-
dzialy moje ocy. Choc ta dzis trefi 
siç wseliniaki x^arobek, co je nie 
plony (slaby). 

Bylem malym chlopce i dzis wi-
dze ojca prz;ed musikom, jako se 
zaspiwol : 

Ej, jano przisla na ciç bida, 
w cornym graju, zabije cie otrçbina... 

Moiscie piçkni, krzesal przy dro-
bnym, jaze dyle trzeszczaly pod 
nim. Ej, beel s niego chlop ! To com 
slyszal od nie^o, to wam opowiem. 
Jurgowianie pasli krowy z dawien 
dawna w Jaworowej, a na tej po
lanie stalo piçc sto dojek — dzis 
gazdowie zesli na dziady... Cepry 
siç nie szwendaly po halach, gory 
byly naprawdç dzikie. Statek nie 
rzadko ginql od niediwiedzi i wil-
kow. Psy owczarskie nosily obrozç 
nabijane zelaznymi kolamï dla 
ochrony od ataku wilka-. W Ta_trach 
niepodzielnie panowali zbojnicy. 
Jedynie w poscigu za zbojnikami 
zapuszczaly siç smialo w gory po-
fcçzne oddzialy pandurôw wçgier-
skich lub jegrow austryjackich. 
Chlopcy weseli (zbojnicy) w czasie 
lata zyli peiniq lupieskiego zycia. 
Ich kochankami byly najpiçkniejsze 
dziwki po halach. Oni rzucali zlo-

Bolaczki 
Polakow 

w Niemczech 
Na terenie zony brytyjskiej liczne 

grupy polskie pracujq juz na\ rzecz 
brytyjskiego zarzqdu wojskowego w 
ramach CMLO. Zatrudnieni w ten 
sposôb majq wyzywienie zblizone do 
zolnierzy brytyjskich, a wiçc znacz-
nie lepsze, niz poprzednio< w obo-
zach. Otrzymujq placç czçsciowo w 
markach niemieckich, w i  rruilej czç-
sci w walucie okupacyjnej, co umo-
zliwia im wykupywanie racji w 
NAAFI.Pierwsze wiadomosci swiad-
czq o tym, ze rodacy nasi czujq siç 
psychicznie lepiej w tych nowych 
warunkach anizeli podczas bezczyn-
nosci obozowej. Tym niemniej wy-
stçpujq rozmaite usterki, o ktorych 
zostalism.y niedawno poinformowani. 

Niedomaga opieka lekarska. W 
razie choroby lub wypadku pra-
cownicy CMLO korzystac mogq je
dynie z opieki lekarskiej niemiec-
kiej wzglçdnie przebywaé w nie-
mi eckim szpitalu. Byloby wskazane 
zorganizowanie opieki lekarskiej 
polskiej wzglçdnie przekazywanie 
chorych do szpitali brytyjskich. 

Dalszym ktopotem jest sprawa 
mieszkan dla zonatych. Nie zostalo 
to dotychczas rozwiqzane przez wla-
dze brytyjskie, znalezienie mieszka-
n^wz z wolnej rçki jest niewykonal-
ne. Rodziny przebywajq wiçc w 
obozach, nieraz oddalonych, a pra-
cownicy mogq korzystac tylko z 
dwunastu dni urlopu rocznie. 

Zupelnie nowy problernat stano-
wi sprawa przejazdu koïejami i 
podmiejskimi srodkami transporto-
wymi. Pracownicy potecy CMLO 
zobowiqzani sq do noszenia mundu-
rôw specjalnych, nie maiqc jedno
czesnie od niedawna prawa podrô-
zowania przedzialami zarezerwowa-
nymi dla personelu alianckiego. 
Niemcy nie chcq ze swej strony 
wpuszczac umundurowanych Pola-
kôw do przedzialôw ogôlnych i po-
wstajq na tym tle przykre i gor-
szqce zajsci-a. Korespondent nasz 
zapytuje, czy istnieje jakis sposôb 
•przypomnienia wladzom brytyjskvm, 
ze Polacy ci sq mimo wszystko by-
li/mi aliantami, ktorych nie wolno 
traktowaé w sposôb ponizajqcy, od-
nosié siç do nich gorzej niz do 
Niemcôw. 

Mamy nadziejç, ze polskie orga-
nizacje spoleczne zajmq siç tymi 
sprawami i uzyskajq poprawç bytu, 
naszych Icolegôw w wymienionych. 
powyzej punktach. 

W AT PLI W A KORZY55C — 
OLBRZYMIE STRATY 

W ,,Naszym Znaku" (Nr. 16) 
Likazal siç list p. J. Powerskiego, 
wzvwajacy do bezstronnego rozwa-
zenia sprawy ustosunkowanïa siç 
Polakow w W. Brytanii do nie
mieckich jencôw wojenn.ych. List 
wydaje siç na czasie. Jak jednak 
siç zdaje, mimo wezwania. do bez-
stronnosci zawiera on szereg akcen-
tow podpowiadajacych potrzebç 
zmiany stosunku — i potrzebç 
zgran.ia naszego stanowiska ze sta-
nowiskiem przyjçtym obecnie przez 
Brytyjczykow. 

Bçdqc daleki od slepej nienawisci 
w stosunku do' chwilowo zlama-
nego wroga, dla zapewnienia trzez-
wosci i rozwagi w tej sprawie, od-
suwam z gory elementy mogqce 
wplynac uczuciowo na jej rozpatrze-
nie, a wiçc Warszawç, Oswiçcim, 
SS, Luftwaffe, calq filozofiç „na-
rodu panow" zaszczepionq na po-
datny grunt niemiecki od kilkunas-
tu lat, i stosowanq w praktyce 
przez wszystkich przedstawicieli te
go narodu. 

Wydaje siç jednak, ze ,,trzez-
vvosc i rozwaga" nakazuje nam za-
chowanie calkowicïe odmienne od 
zachowania naszych gospodarzy ; z 
chwilq zakonczenia dzialari wojen-
n y c h  s p r a w a  N i e m c o w  w c a l e  
nie przestala dla nas istniec; 
Istnieje od lat przeszlo' tysiqca, nie 
ulegla zmianie na skutek chwilowej 
porazki Niemiec. Zagraza w tej 
chwili ziemiom wlqczonym do Pol
ski, na ktôrych osiadly miliony Po^-
lakow, zagraza nieslychanie waznym 
terytoriom pruskiego lenna, godzq-
cym swym polozeniem strategicz-
nyin w serce Polski, zagraza calq 
silq umyslowosci niemieckiej skiero-
wanej na wschod. Na j>rzysztosc zas, 
przy i^oparciu coraz to liczniejszych 
i inozniejszycli przyjacit)! — grozi 
od nowa calej Polsce, jej istnieniu. 

Nie mozna. przeto siç dziwic, ze 
,,ilekroc wystçpuje sprawa Niemcow 
— nastawianie do nich jest takie, 
jak sprzed dwoeh lat". Nie jest to 
bowiem nastawienie ,,sprzed dwoeh 
lat" — aie po prostu nastawienie 
wykute tysiqcletnim. doswiadcze-
niem,. Dlatego' wlasnite nastawienie 
nazwane x>rzez .autora listu ,,hurra 
— patriotycznym", odrzucajqce po-
rozumienie siç z Niemcami, wydaje 
siç byc dyktowane trzezwq ocenq i 
zn a j omos e i q naszych sqsiadow. 

,,Tymczaseni pisze Autor — 
prqdy i kierunki siç zmieniajq". 
Zdanie to w zestawieniu z poprzed-
nim (napewno Mtbrew woli Autora) 
— zalatuje nie/ tyle trzezwosciq, ile 

utylitaryzmem. Oto. Brytyjczycy zre-
widowali swoje ustosunkowanie do 
Niemcow, to i my musimy. Prowa-
dzi to do pogtçbiania, juz i tak roz-
powszechnîonego ugrzecznienia w 
stosunku doi Brytyjczykow — przez 
wyrzekanie siç wszeilkiego stano
wiska istotnego dla interesôw pol
skich celem uzyskania, chwilowych 
faworow gospodarzy. 

Co wiçcej — zmiana naszego sto
sunku do' Niemcow nie przynioslaby 
spodziewanych skutkow w postaci 
zblizeniar brytyjsko-polskie^o. Z je
dnej strony przekresliloby to jedno-
mysîne nastawienie Polakow pod 
wzglçdem politycznym. i byloby pol-
skim zyrem dla niemieckich dqzen 
rewizjonistycznych. Z drugiej zas 
strony -— uleganie brytyjskim na-
strojom w tym kierunku wywola-
loby sklonnosc do ulegania zanien-
nym prqdom w kazdym kierunku. 
Jutro bçdzie nowy faworyt — wo
bec tego i my tez ! Gdyby ciqgly 
bïeg za zmianami faworyîbow go-
spodarskich dawal siç nawet pogo-
dzic z sumieniem i z sercem — 
utylitaryzm taki bylby bardzo nie-
bezpieczny i krotkowzroczny : P'.>-
lacy sq w trudniejszej sytuacji, 
niz ktokolwiek inny. Prz^'jazniej sze 
ustosunkowanie siç Polakow do 
Niemcow na tutejszym terenie da-
w.aloby w rçce wrogich elementow 
(przede wszystkim w niektorych 
Trade ZInionach) kapitalny atu,t — 
przeciw Polakom. Fala napasci ja
ko na rzekomy ch ,, f aszy stow " i 
,.n.azistow" — nie kazalaby na sie-
bie dlugo czekac. Posiadacz belki 
w oku ma przeciez glos i to po-
tçzny. Polak ze slomkq — jest nie-
mowq. Motyw utylitarystyczny — 
nie wytrzymuje wiçc krytyki 
wobec szkod, ma ktore narazi siç 
natyclimiast i tutejszq grupç Pola
kow nie mowiqc juz o interésach 
Polski. 

Aie to nie wszystko. W pojçciu 
Brytvjczyka — obserwatora nie tyl
ko zostanq przekreslone wszelkie 
nasze jDretensje i zqdania w stosun
ku do Niemiec — caly wklad wlo-
zony w urobienie opinii brytyjskiej 
w tym kierunku, aie nastqpilaby 
rowniez utrata. powaznej czçsci sza-
cuuku do samych Polakow — wla
snie wobec zmiennosci ich przeko-
nan. Wyslugiwanie siç -— chocby w 
tak zawilej drodze, jak poprzez 
przyjazn do Niemcow — przynioslo-
bv tylko na przyszlosc' pogardç i 
nieufnosc gospodarzy, ktorych chcia-
no skokietowac. Trzeba bowiem 
wziqc pod uwagç co jest powodem. 
obeenej przyjazni brytyjskiej w sto
sunku 'do jencow niemieckich. Jak 
w wiçkszosci motywow anglosaskich 

sq one wlasnie utylitarne. Jency 
niemieccy sq niezbçdnym a tanim 
robotnikiem, szczegolnie na. roli. 
W kryzysie brytyjskim — na nim 
opierajq siç nadzieje najpowazniej-
sze. Brytyjczyk zawsze przymyka 
oczy na to>, co mu chwilowo doga^ 
dza, a.le widzi rzecz wlasciwie i — 
pamiçta.. Zapaimiçtalby wiçc dobrze 
nasze zachowanie siç w stosunku 
do Niemcow w chwili jego praktycz-
nego podejscia do niemieckiej sily 
roboezej wi okresie kryzysu. I oce-
nilby nas nie w sposob spodziewa-
n.y, a w las ci w y dla takiego postç-
powania. 

Reasumujqc — zmiana ustosunko-
wania siç do niemieckich jencow nie 
przynioslaby zadnych pozytywnych 
wynikow dla Polakow, aie same 
straty : moraine, polityczne, mate-
t»1  3  ma 

WLADYSLAW LIS 

,,OPORNY" — Plaster Down. 
— IAst Panski oglosimy po uzys-
kaniu z ivlasciwego érôdla chociazby 
czçsci wyjaénien na 21 pytan za-
wartycli w liscie. 

ZOLNIERZE W OBOZIE" — 
Redalccja ,,Polski Walczqcej" prze-
kozala nam list ^Kolegôw w sprawie 
przestrzegania prq#d< emigracjq do 
Argentyny. Nie mozemy zoriento-
wac siç, ktôry artykul JKoledzy 
mieli na mysli. W Nr. 16 ,, Na
szego Znaku", w artykule ,,Lekko-
myslne decyzje" przestrzegalism.y 
przed podejmowaniem siç ciçzkiej 
pracy fizycznej w tropikalnych kra-
jach Pld. Ameryki nie wymieniajqc 
nazw poszczegôlnych panstw. Arty
kul ,,TJwagi o Argentynie" w tym-
ze numerze ,,N. Z." byl przedru-
kiem z dobrze poinformowanego ko-
munikatu i konkretnie informowal 
o trudno s cia'c h, z ktôry mi emigrant 
mursi porac siç iv• tym kraju. Nie 
przesqdzalismy jednak sprawy, czy 
warto zamieniac W. Brytaniç na 
Ai*gentynç —— czy nie. Argentyna 
jest bodajze najlepszym krajem im,\-
gracyjnym w Pld. Ameryce, aie 
do niej trzeba podehodzié z wielkq 
ostrqznosciq i krytycyzmem. 

Co do Brazylii to postaramy siç 
spelnic zyezenie Kolegôw. 

Jezeli Koledzy dotychczas tego 
nie uczynili, radzimy zapoznaé siç 
z broszurami : 1) ,,Argentyna" -— 
nakladem Samopomocy Jjotn., 2) 
,,Brazylia" — nakl. Sam-. Loin., 
3) ,,Ameryka Poludniowa" (bez 
Brazylii) — nakl. Sztabu Gl4) 
,,Brazylia, i Argentyna" — nakl. 
Swiatpolu — wszystkie wydane w 
Londynie. 

KOMUNIKATY 
BIURA INFORM ACJ I  I  PORÂD SPK 
20,  Queen '8  Gâte  Terrace ,  London.  S .W.7 .  

Oddzia t  w Edynburgu:  
13 ,  Glenoai rn  Crescent ,  Edinburgh .  

GALANTERIA SKÔRZANA 

Przeds ïçbiors two wyrobôw ga lanter i i  
skôrzanej  poszukuje  pracownikôw na  wy.  
jazd  do  I r landï i  (Dubl in ,  Ei re) .  Mozl i -
wosc  za t rudnienia  d la  okoto  10  fachow-
côw z  bran±y ga lanter i i  skôrzanej .  S tawki  
i  warunki  wediug  umowy zgodnîe  z  obo-
wiqzujacymi w tej branzy.  Zgtoszenia  
p i lne  k ierowac  na  adres :  Mr .  K.  Kar ,  
26 ,  Danvers  S t . ,  London S .W.3" .  

POSZUKiWANY WSPÔLNIK 

Przedsiç-biorca angielski pragnie zaîozyc 
warsztat przedmiotôw artystycznych (de-
koracje, szklo, ceramika). Gôtôw zaanga-
zowac do przedsiçbiorstwa kapital nawet 
do £ 10.000. 

Poszukuje wspôlpracownika, czy wspôl-
nilc.a, ktôremu stawia nastçpuj^ce wa
runki: poza umiejefcnoéci§. i kwalifikacja-
mi artysfcyczno-fachowymi kandydat musi 
nie przekraczac wieku 32 lat, musi byc 
kulturalny, samotny, praen^cy osiedlic siç 
w Anglii zamieszkac z pracodawca i za-
przyjaznic siç z jeg-o 24-letnim synem. 

Przedsiçibiorstwo byloby pomyslane w 
przysziosci, jako spôlka miçdzy kandyda-
tem a synem przedsiçbiorcy w 50% dla 
kazdego. Obecnie przedsiçbiorca ofiarowu-
je mieszkanie, utrzymanie i pewne wy-
nagrodzenie. 

Zgrloszenia z zyciorysem przeslac na 
adres Ang-lo-Polish Society, 24, Reg-ent 
Street, Clifton, Bristol 8. 

WARUNKI PRACY 
W R ESTA U R ACJ ACH 

Sezon letni zwieksza podaz pracy w ho-
telach, restauracjach, kawiarniach itp. — 
oraz mozliwosci zatrudnienia tam Pola
kow. Sklania to nas do zainteresowania 
siç obowiq,zujacymi stawkami placy, 
éwiadczeniami, godzinami pracy. 

2rôdlem informacji w tym wypadku 
bçdzie  ogioszenie  Min^s t ry  of  Labour  and  
National Service, ustalajg.ee podstawowe 
stawki placy i regulujace inné warunki 
pracy w dziale przemyslu hotelarskieg-o 
i restau racyjnego. Dane, ktôre przytacza-
my obowiazuja od dn. 11 sierpnia 1947 r. 

Podstawowy, obowiazujacy czas pracy 
jest 47 godzin tyg-odniowo. Czas prze-
pracowany ponad to liezy siç jako — 
nadgodziny. 

Tyg-odniowe stawki placy dla pracowni
kôw — mçzezyzn i kobiet — w wieku 
ponad 21 lat na terenie Wielkiego Lon
dynu przedstawiaja siç nastçpujq.co : 

Funkcja  Mçzozyzna  Kobie ta  
Zastçpca kierownika 

zakladu : 100/ 80/-
Inspektor piçtra (jesli zalclad 

posiada kilka piçter) : 87/- 67/-
Kasjer : 82/6 62/6 
Kelner : 82/6 62/6 
Prowadzacy bufet: 82/6 62/6 
Naczelny kucharz 

(Chef) : 125/0 105/0 
Pierwszy kucharz: 115/0 95/0 
Kucharz : îoo/o 80/0 
Pomocnik kucharza : 90/0 70/0 
Inni pracownic5r 

(poza pracownikami 
biura zarzqdu) : 80/0 60/0 

W innych mie.iscowosciach, poza L<on-
dynem, majgcych ponad 10 tysiçcy mie-
szkancôw stawka obowi^zujgca jest nizsza 
o 3/- na tyg-odniôwce. W pozostalych 
miejscowosciach W. Brytanii — nizsza o 
5/- od tygodniôwki londynskiej. 

Pracownicy, ktôrych praktyka w danej 
specjalnoéci jest krôtsza niz 3 miesiace 
— moerg otrzymywac stawki zmniejszone 
o 10%. 

Jeéli pracodawca nie daje posilkôw 
pracownikom, stawki musza byc zwiçkszo-
ne o 8/- tygodniowo. 

Jezeli pracodawca nie daje do prania 
fartuchôw czy uniformôw noszonych przez 
pracownikôw na sluzbie — winien dopla-
cac pracownikowi 1/- tyg-odniowo extra. 
Jezeli daje pracownikowi uniform, ma 
pr.awo potr^cac 1/- tygodniowo, a za 
fartuch 6 pensôw, az dopôki nie pokryje 
w ten sposôb swego wydatku. 

Poza normalnym obowig,zkiem placenia 
nadgodzin (czas przepracowany ponad 47 
godzin tygodniowo) — przewidziano spe-
cjalne wyrôwnanie za godziny przepra-
cowane przed 7 z rana lub po 7 wie
czorem, oraz za zaplatç w niedziele i 
swiçta. 

Napiwki nie sa brane pod uwagç. 
Rocznie nalezy siç pracownikowi 6 dni 

pîatnego urlopu. 
ROL 

POSZU K I  W AN I A 

Zarzndy Kôl na terenie ktôrych znaj-
dujq, siç PP. Wachm. Zand. Otto Stani-
slaw, kpr. zand Patynski Henryk, sier. 
sap. kol Soltysiak Léon, plût. sap. kol. 
Pi q,tek Adam, kpr. sap. kol. Malachow-
ski Waclaw, proszone sq. o podanie do-
kladnych adresôw w/w podoficerôw Za-
rzqdowi Kola SPK No. 236 ..Kolejarz" 
Shobdon Camp n/Kingsland, Hereford-
sbire. 

TYLKO UCZCIW4 WYTRWAL^ 
PRACA ZDOBÇDZIESZ PELNE 

PRAWA DO 2YCIA 

Redaguje Wydzial Prasowy Stowarzy
szenia Polskioh Kombatantow — 20. 
Queen's Gâte Terrace, London. S.W.7 -
tel. WEStarn 0747. 

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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Trzecla rocznica Wtwy pod Chambois 
General Guy Simonds, dowôdca 

2 Korpusu Kanadyjskiego, rozporza-
dzal w Norman dii, w u pal ne sierpnio-
we dni 1944* roku, dwiema dywizjami 
pancernymi : 1-szç — polskq i 4-ta 
— kanadyjskq. 

Gdy na skutek ruchu armii Pattona 
zaczçl siç coraz wyrazniej zarysowy-
wac kocioi zamykajqcy w swym wne-
trzu wyborowe odtlzialy niemieckie 
ivytkniçty przed kilkanastu dniami 
kierunek na Falaise stal siç mniej 
interesujqcy. 

Chodziio o lapanie powodzenia pel-
nymi garsciami. Chodziio o powiçk-
szenie rozmiarôw kotla i hermetycz-
iie jego zamkniçcie. 

Obie dywizje pancerne przerzucone 
zostaly na wschodnie skrzydlo korpu
su. Polacy przeszli szybko i sprawnie 
w ciqgu kilku godzin w poprzek u-
grupowania kanadyjskiej piechoty. 

1-sza Dywizja Pancerna. 
Na czole 10 Pulk Strzelcow Kon-

nycli i 1 Pulk Pancerny. 
Dzien 15 sierpnia. Trzy lata temu. 
Wypadki potoczyly siç niezwyklc 

szybko. W kalendarzu dzialaii Dy-
wizji roi siç od coraz to nowszych 
nazw miejscowosci : 15-go — wieczo
rem — sforsowanie rzeki Dives, 
zajçcie Jort i Vendeuvre. 16-go — 
JLouvagny, l'Homme Coutiboeuf, Ba-
rou, Courcy, Morieres. 17-go — 
Norey-en-Auge, les Montieres-en-Auge 
i wzgorze otwierajqce drogç na 
Chambois. 

W tej sytuacji général Montgome-
ry mial juz calkiem jasny obraz 
mozliwosci, jakie mu stworzyli Po
lacy. 

Jedyna droga odwrotu, jaka jeszcze 
Niemcom pozostala, prowadzi przez 
Chambois na Vimoutiers. Usàdowie-
nie siç na wzgorzach lezqcych na 
wschod i poludnie od Chambois zam-
knie tç drogç i zadecyduje ostatecz-
nie o losie usilujqcych siç wymknqc 
Niemcow. 

Na mapach wzgorza te znaczone sq 
cyframi 262, a linie warstwic, Iqczqce 
je, rysunkiem swym przypominajq 
ksztalt maczugi. 

Maczugç uchwycq polskie rçce i 
stoczq o niq, jak rowniez o lezqce 
od niej o dwa kilometry Chambois, 
ciçzkq, krwawq, trzydniowq bitwç. 

Od 8 sierpnia Dywizja szla w nie-
ustannych, uporczywych walkach, 
znaczqc swq drogç licznymi, naprçdce 
kleconymi krzyzykami na przydrôznych 
mogilach oraz wypalonymi, postrzela-
nymi kadlubami Shermanow. Nie 
spiqc, jedzqc tylko w nocy, bez 
chwili odpoczynku, bez wody, w nie-
ustannym huku silnikow i dzial, w 
nieustaimym, denerwujqcym, mçczq-
cym trzasku sluchawek radiowyeh 
dochodzila do momentu decydujqcego, 
w ktorym trzeba bylo zapomniec o 
zmçczeniu, o snie, ktory sam przy-
chodzil i odpçdzic siç nie dawal, o 
wszystkich stratach i wszystkich do-
tychczasowych wysilkach. 

— Dywizja musi zamknqc kocioi.. 
— od tych slow zaczynaly siç wszyst-
jkie odprawy pulkowe i batalionowe. 

Dywizja ruszyla natychmiast, w 
nocy. 

Teren wyjqtkowo trudny. Zalesione 
wzgorza, wqwozy, krzaki i nieliczne, 
krçte, wqskie, polne drogi, ktore nie-
wiadomo dokqd prowadzq, nie wiadomo 
gdzie siç zaczynajq i gdzie ko nez q. 

Rozbijajqc drobne oddzialki nie
mieckie, szukajqce pod oslonq nocy 
wyjscia z opresji, posuwala siç Dy
wizja w wyznaczonym kierunku. 

19 sierpnia na ,,Maczugç" wszedl 
1 Pulk Pancerny. 

„Wjazd stromy, ryczq silniki mocq 
swych 400 koni. Przy drodze jakies 
niemieckie, opuszczone rowy, przygo-
towane do obrony, lecz nieobsadzone. 
Widocznie nie przewidywano nadej-
scia polskich czolgôw tak szybko. Mo
ze nie oezekiwano ich z tej strony. 

Pierwszy szwadron pozostaje na 
polnocnej stronie wzgorza. Ubezpiecza 
kierunek, z ktôrego pulk nadszedl. 

Dowôdca pulku nagli. Naprzod, do 
szosy prowadzqcej z Chambois ! 

Szosa pnie siç na przestrzeni paru 
kilometrow w gorç, wzdluz zachodnie-
,go stoku az do linii grzbietu, ktorym 

— w niewielkim wykopie — wypro-
wadza az na glowicç ,,Maczugi". 

Czolgi doszly na kilkadziesiqt 
metrow od wykopu. Szosq przed nimi 
plynql nieprzerwany strumien pojazdow 
niemieckich. Niekonczqca siç ko-
iumna, przygodnie zlozona z czolgow, 
dzial, samochodow rôznego typu, 
wozow o konnym zaprzçgu. Wszystko 
wyladowane po brzegi ludzmi i wszel-
kiego . rodzaj u rzeezami. 

/Za wypakowanym piçtrzqcym sîç 
tobolami malym wozkiem sunie Pan-
tera. Za czolgiem konie, zmçczone po-
konywaniem tak duzego wzniesienia, 
bite niemilosiernie przez obslugç, 
ciqgnq dzialo. Za dzialem samochôd 
sanitarny. Wqz pieszych po obu 
stronach drogi towarzyszy kolumnie. 

Kolumna posuwa siç z szybkosciq 
zolwia. Tempo marszu dyktuje wy-
chudzony, zmçczony, okladany bata-
mi, wspinajqcy siç pod stromq gorç 
ko il. 

Pomiçdzy pojazdami nie istniejq 
odstçpy. Nieustanne zatrzymywania. 

— Dlaczego znowu stoimy ? — 
krzycza zniecierpliwieni. 

Dyszel wozu stuka w pancerz czol-
ga. Woznica spi, nie zauwazyl, ze 
idqcy przed nim PzKW 4 stanql. Na-
tomiast jadqcy przed czolgiem, na ma
lym samochodzie, pilnie oglqdajq siç 
za siebie. Co bçdzie jezeli kierowea 

KSI^GARNIE POLSKIE 

99 10 MUS Ë S 
i. LONDYN, 38  Knightsbr idge  SW.  

tel. SLOane 2791 
EDINBURGH, 31  a  Cas t le  S t ree t  

tel. 2 4 7 0 5 
Otwarte codziennie do 6-tej 

w soboty do 5-tej 
Wielki wybôr ksiqzek ?. czasopism, 

podrçcznikôw do nauki jçzs'kôw, 
slownikôw, podrçcznikow technicznych 

i zawodowych. 
DZIAL/ ODZNACZEN WOJSKOWYCH 
Zamôwienia pocztowe wykonywane sa 

natychmiast. 

czolga siç zdrzemie i "nie zahamuje w 
porç? 

Shermany rozwinçly siç jak na 
cwiczeniach, objçly jak najszerszy 
odeinek drOgi, odezwaly siç jedno-
czesnie ogniem dzial i karabinow ma-
szy nowych, zamknçly ostatniq drogç 
odwrotu 7 Armii. 

— Pod l'alaise Niemcy byli zam-
kniçci jak w butelce, a wy byliscie 
korkiem tej butelki — powiedzial w 
rok pozniej marszalek Montgomery. 

Wydaje mi siç, ze moment wbicia 
tego korka oglosil 1 Pulk Pancerny 
swym ogniem na „Maczudze" *). 

Do zmroku cala dywizja znalazla 
siç na wzgorzach lub w Chambois. 
Znalazla siç tam w porç, bo juz w 
nocy runql na niq caly impet usilu-
jqcych siç wyrwac z sieci wyborowych 
oddzialow ^SS. 

Natarcie po natarciu. Piechota z 
czolgami. Tygrysy i Pantery, I»*kjiie 
czolgi i samochody pancerne wypada-
ly ze wszystkich drog i wszystkioli 
kierunkow trafiajqc na ogien dzial 
polskich Shermanow i Cromwelli. 

Jencow przybywalo coraz wiçcej. 
Ozdobq ich byl general-leutnant Otto 
von Elfeldt wziçty przez 10 Pulk 
Strzelcow Konnych. 

Na ,,Maczudze" bili siç wszyscy. 
Dowodcy pulkow i batalionow mieli 
nieprzyjaciela na kilka krokow przed 
sobq. Dowodztwo 10 Brygady Ka-
walerii Pancernej zostalo przejechane 
przez samochody pancerne, ktorym to 
na sucho nie uszlo. Bily siç plutony 
kompanii przewozowej zaopatrywania. 
Pantery wpadly na punkt opatrunko-
wy nie oszczçdzajqc ani rannych, ani 
sanitariuszy. Dziala. pulku przeciw-
pancernego strzelaly do czolg6w 
niemieckich doslownite na odleglosc 
paru metrow. Dziala przeciwlotnicze 
musialy ogniem na wprost wystrze-
lac samochody pancerne, kt6re wy-
jechaly na ich stanowiska. 

*) Wyjqtek umieszczony w cudzyslowie 
pochodzi z ksiqzki Jamara ,,6ladami Gq,-
sienic 1 Dywizji Pancernej", Wyd. H.Xi. 
Smith, Heng-elo, Nederland. Stron 344. 

Natarcia niemieckie trwaly bez-
ustannie. Niemcy ginçli masami, 
idqc mimo to uparcie naprzod. Jency 
prezentowali siç doskonale. Brutalne 
typy o swietnej kondycji fizycznej. 
Zolnierze oddzialow SS z Leibstan-
darte Adolf Hitler, czy 9 Hohen 
staufen, hardo patrzqcy w oczy, jak-
by chcieli powiedziec, ze nie wiadomo 
jeszcze kto u kogo bçdzie w niewoli. 
Dopiero w tlumie jencow, na polance, 
w bezruchu, pod ogniem wlasnej 
artylerii tracili pewnosc siebie, zaczy-
nali siç bac. 

Pomimo braku dostatecznej pomocy 
sanitarnej Dywizja w trzydniowej 
bitwie pod Chambois wykonala zada-
nie chwalebnie. 
General Simonds przekazywal rozkaz 

dowodcy Armii Kanadyjskiej : 
stricted. From Simonds to général 
Maczek. General Crerar has asked 
me to transmit to you his congratu
lations concerning the important and 
gallant part ail under your command 
have played in the recent fighting. 
The First Canadian Army is very 
proud to count the Polish Armoured 
Division amongst its formations". 

Wszyscy zolnierze 1-szej Dywizji 
Pancernej sq dumni ze swego udzialu 
w kampanii na kontynencie Europy. 
Najbardziej sq dumni z bitwy pod 
Chambois, w ktorej byli czynnikiem 
decydujqcym o zwyciçstwie. 

Ze malo na ogol siç slyszy o tym 
wkladzie zolnierza 1-szej Dywizji w 
ogolny wysilek dokonany w ostatniej 
wojnie, to dlatego, ze zolnierza tego 
cechowala zawsze skromnosc i malo-
mownosc. Malo siç o tym zolnierzu 
slyszy i  teraz, kiedy zmienil sw6j  
zawôd wojsko wy na cywilny. I znowu 
dlatego, ze skromnie i cicho wziql siç 
do nowej dla siebie pracy. 

Aie ten zolnierz jest wsrôd nas i 
o trzeciej rocznicy swego piçknego 
zwyciçstwa pod Chambois pamiçta. 

Pamiçtajmy o tym wszyscy, bo to 
jedna z najpiçkniejszych kart triumfu 
polskiego orçza. 

JAN MAROWSKI 

Kiedy wlazîes miçdzy wrony ... 

the means of a rope... 
Przeczytamy sobie krôtkq a za-

losnq historiç, ktora wprowadzi nas 
w zaklçty swiat przyimkow : ,,This 
unfortunate youth, whose nume was 
Smith, and who was a shoemaJcer, 
was i n love w i t h a young wo-
man} who, in s p i t e of ail his 
importunities and his proofs o f 
ardent passion, refused to marry 
him, and even discovered lier li-
king for another; and he:  unable 
to support life, accompamed b y 
the thovL.ght o f her being i u 
possession o f anybody but him-
self, put end t o his life b y 
the means of a rope... his body 
was put i n't o a hole b y the 

"wayside, w i t h a stake driven 
down t h r o u g h it,}. (Ten nie-
szczçsny mlodzieniec, ktorego na-
zwisko bylo Smith, i ktory byl 
szewcem, kochal nilodq kobietç, 
ktora na przekor wszystkim jego 
nar.zuoaniom siç i dowodom gorqcej 
narmiçtnosci, odmowila poslubienia 
go a nawet odkryla swq sklonnosc 
do innego ; on zas, nie bçdqc w 
stanie zniesc zycia, drçczony, ze ona 
moze nalezec do kogokolwiek inne
go, tylko nie do niego, polozyl kres 
swemu zvciu zapomocq powroza ... 
jego cialo zostalo zlozone przy dro
dze w dole, w ktory wetkniçto 
zerdke ..." z ksiqzki ,,Advice to a 
Lover" (,,Iiady dla zakoehanego" 
przez W. Cobbett'a). 

Pzecz moze siç zdarzyc kazdemu 
i niekonïecznie trzeba byc szewcem 
albo Anglikiem, by tak skonczyc. 
Autor zapewnia, z© ,,here we sel-
do m, love or liate by lialves" (tu 
rzadko kocliany na pol albo niena-
widzimy), aie cudzoziemiec, np. 
vvspomniany Pikes ma sqd inny, 
ktory wyrazil w zdaniu ,,Continen
tal people have sex life; the Fn-
glish have hot-water bottles" (lu
dzie na kontynencie majq zycie 
plciowe ; Anglicy majq flaszki z go-
rqca wodq), nie o to jednak idzie, 
bo jeszcze nikt nie nauczyl siç 
sztuki koehania z ksiqzki, jak nikt 
nie nauczyl siç z ksiqzki mowic 
obeym jçzykiem. 

Wyrazy zaznaezone w1 teks ci s 
angielskim o biednym szewcu, 
Smith'ie, drukiem tak rozstrzelo-
nym — sq to przylmki. W polq-
czeniu, w uscisku z rzeczownikiein, 
mianowicie z przypadkiem zasadni-
czvm rzeczownika, przyimki tworzq 
wszelakie przypadkî. Wla.sciwie 
przypadek zasadniczy ma tyle roz-
maitych funkeyj, ze na. dobrq spra_-
wç powinien dostawac jakis dodate.v 
funkcyjny. Wvstçpuje on w zdaniu 
jako : podmiot, przedmiot dalszy, 
niekiedy jako przedmiot blizszy, i 
w tych okàzjach zyciowych, gdv po 
polsku stosujemy tzw. ,,wolacz , 
gdy wiçc lekarz mowi do ciebie : 
,'Àdani ! Put out your tongue 
please" (Adarnie! Niech pan swoj 
jçzyk wystawi). Co za. zachlannosc 
w tej mowie angielskiej w tym 
podkreslaniu wlasnosci. Polcazujesz 
,, y o u r tongue". Stoisz ,,on 
your last legs" (na ^ swycli 
ostatnich nogach"). Ktos krçci 
J, i s head" (swojq glowq) itd. 

Najpierw, zatem w pierwszym 
miocie, zajmiemy siç podmiotem. 

By 
W kazdym zdaniu, nawet naj-
glui^szvm, nawet najbardziej niepo-
trzebnym, kroluje podmiot, jest on 
czyms najwazniejszym a za po-
moenika ma orzeezenie, ktorego 
czçsc zasadniezq stanowi czasownik. 
Ten czasownik, bçdqcy orzeezeniem 
albo czçsciq orzeezenia, jest podpo-
rzqdkowany podmiotowi w pozycji 
na bacznosç. Czy chce, czy nie chce, 
musi zgadzac siç z podmiotem na ! 
temat liezby i w czasie terai8niej-
szym, przyszlym i trybie warunko-
wym osoby. Podmiot, przy scislej 
wsptSlpracy orzeezenia, wyraza stan 
jakis lub jakies dzialanie : 

,,I do Xove you", — she said 
presently with lier arm-s about 
him. , Oh ! I do, do love you"., 

He drew her doser to him. 
He kissed her neck'. She pressed 

him to her. 
Their lips met". 
(Kocham ciç — rzekla zaraz, 

trzymajqc go w ramionach. — Oh, 
ja kocham, tak, kocham ciç". 
Przyciqgnql jq blizej do siebie. Po-
calowal jq w szyjç. Przycisnçla siç 
do niego. Ich wargi spotkaly siç 
(z ksiqzki ,,Love and Mr. Lewis-
h'am" IL.G. Wells'a). 

Nie mamy naj mniej szej wqtpli-
w'osci, ze podmiot, Iqcznie z orze
ezeniem wyraza dzialanie, podezas 
gdy np. w zdaniu ,,She is an ex-
pectant mother" (ona jest oczeku-
jqcq matkq, — poprawnie — przy 
nadziei),. widzimy raczej stan, niz 
dzialanie. 

Podmiot jest to osoba albo rzecz, 
o ktorej cos twierdzimy albo za-
przeezamy. ,,Allophen is one of the 
best laxatives" (allofen jest jed
nym z najlepszych srodkow^ prze-
czyszczajacych).W jçzyku angielskim 
podmiot ma stale m.p. na poczqtku 
zdania, podezas gdy w jçzyku poi-

skim mozemy przerzucac podmiot 
i miotac nim dowolnie, jakby to 
byta jak as ,,displaced person". Nie-
mniej i Anglicy uzywajq czasami 
szyku takiego, ze podmiot zmienia 
swe m.p. i ukazuje siç na koncu 
zdania. Dzieje siç to wtedy, gdy 
pragniemy uwydatnic pewnq czyn-
nosc. Po zdobyciu Monte Cassino 
przez Polakow czytalismy w gaze-
tach ,,Up goes the Polish flag" 
(W gorç idzie polska chorqgiew), 
normalnie jednak mowimy np. ,,the 
fever goes up" (gorqczka idzie do 
gory) Podobnie ,,Down goes the 
flag" (chorqgiew idzie w doi), aie 
windziarz pyta : ,,going down, sir?" 
(Czy pan jedzie w dôlp). W inte-
resujqcytm. czasopismie , ,Lilliput" 
znalazlem karykaturç, przedstawia-
jqcq trumnç z nieboszczykiem i or-
szak pogrzebowy, na wîj k Ktorego 
chlopiec od windy zadaje pytanie 
,,Going down?" (Na dôl?). 

Rowniez w zdaniu, ktore stoso-
wne jest w szpitalu albo> na cmen-
tarzu, wiçc np. : ,,Off goes John" 
(Jan odehodzi), widzimy na pierw
szym miejscu przyslowek, na dru-
gim czasownik-orzeczenie, a dopiero 
na trzecim podmiot. Por.adto, bar
dzo czçsto zdanie zaczyna siç po-
spolicie od przyslowka ,,here" 
(tu), a zwlaszcza ,,there" (tam, 
oto). ,,There is a camisole de force 
for you, sir" (Oto kaftan bezpie-
czenstwa dla pana, panieV — Wsze-
lako na kaftan bezpieczenstwa jest 
takze inné, niezapozyezone z fran-
cuskiego, wyrazenie ,,Strait-wais-
coat". Nb. pamiçtaj, dr. A., ze 
-jest to slowo raczej rzadko uzywa-
ne. ,,_Here yoai can have a look at 
the radiograph of your gastric 
ulcer, sir" (Tu moze pan popatrzee 
na zdjçcia roentgenowskie panskie-
go wrzodu zolqdka, panie). 

Przypadek zasadniczy wystçpuje 
jako przedmiot blizszy np. w zda
niu : ,.Kowals1ci had a blood-trans-
fusion" (K. dostal transfuzjç krwi). 
Po polsku wyrazamy przedmiot 
blizszy za pomocq przypadku 
cawartego, czyli ,,biernika", w ra
zie zas, gdy czasownik wystçpuje 
z przeezeniem., poslugujemy siç 
przypadkiem drugim, czyli ,,dopel-
niaezem'-'. 

Po angielsku nïe ma roznicy : 
,,FZ. had not an injection" (K. nie 
dostal zastrzyku). W jçzyku pol-
skim szyk moze byc dowolny, w 
angielskim przypadek zasadniczy w 
funkcji i>rzedmiotu blizszego kla-
dziemy po orzeczenïu. Nb. idzie tu 
o orzeczènie jako o czçsc zdania, 
nie o orzeezenie lekarskie. 

Dr. A., muszç ciç prosic o chwil-
kç cierpliwosci. Nie gniewaj siç, ze 
probujç W37jasnic znaezeni e tak 
idiotycznie latwych terminow, jak 
rzeczownik, podmiot, przedmiot itp. 
Felietony te piszç dla wszystkich, 
nie dla p elnocenzu sowcô w ktorzy 
wiedzq doskonale, co to jest przed
miot ,,blizszy" i przedmiot ,,dal
szy". Kto jak kto, aie ty kapujesz 
z pewnosciq, ze w zdaniu np. ,,The 
chaplain gave John e~K.trente unc-
tion" (kapelan dal John'owi ostat-
nie namaszczenie), slowo ,,unction", 
choc stoi na dalszym miejscu, prze
ciez stanowi przedmiot blizszy, pod
ezas gdy John jest przedmiotem 
dalszym, kt6ry po polsku wyraza
my w przypadku trzecim, czyli 
,,celowniku", stosujqc go na pyta
nie ,,Komu? Czemu?" 

Zdanie ,,She gave John a prayer 
book" (Data John'owi ksiqzkç do 
nabozenstwa) dziwnie trochç brzmi 
dla polskiego ucha, szukamy bo
wiem jakiegos dodatku, jakiegos 
bodaj przyimka, ktory by odzial go-

EDYNBURG 
KSIÇGARNIA POLSKA 

„CO SfcVCHAC" 
2,  DRUMSHEUGH PLACE 

EDINBURGH Tel .  2171^ 
(obok kosc io ta  polsk iego)  

Poleca wielki wybôr ksiazek polskie 
i anarielskich. podreczniki szkolne i 
techniczne. slowniki i nauka jezykôw. 

Baretki, odznaki i dystynkc.ie wo.i-
skowe. Materialy piémienne i rysun-
kowe. Podarki i pamiatki. 

Wykonujemy wszelkie roboty dru-
karskie. przepisywanie na inaszvnie 
i Dowielanie oraz tlumaczenia w rô-
znych jçzykach. 

Na zqdanie wysylamy katalogi 
i cenniki. 

lego ,,John", albo tez pragniemy —-
i to mimowoli — zmienic ,,John", 
dac mu jakqs przyzwoitq koncowkç, 
ktora by przypomniala. nasze ,,Johny 

owi", " aie ta forma wyrazania 
przedmiotu dalszego po angielsku 
jest wlasciwa, choc nie wszystkie 
czasowniki dadzq siç bezkarnie sto-
sowac w tym znaezeniu. 

Jçzyk angielski, oczywiscie nie 
dlatego, ze Polakow razi odrobinç 
ta. formauzywa jej dosyc rzadko 
î w miarç, a mianowicie przy cza-
sownikach, jak ,,to bring"^ (przy-
niesc), ,,to fetch" (przyniesc, przy-
prowadzic), ,,to forgive" (zapom
niec, wybaczyé), ,,to give" (da<5), 
,,to lenci" (pozyczyc komus — ,,po-
zyczac od kogos" znaczy ,,to bor-
row"), ,,to offer-" (ofiarowac), ,,to 
pay" (placic), ,,to promise" (obie-
cac), ,,to refuse" (odmowic), ,,to 
sell" (sprzedac), ,,to send" (po-
slac), ,,to tell" (powiedziec). Zdaje 
siç, ze tyle bçdzie calej parady. 

,,Clemency brought John the sy-
ringe" (Klemencja przyniosla Jan-
kowi strzykawkç), ,,Guendolen fet-
ched Jolin two pounds of real Po
lish sam&sage one hour before his 
death" (Gwendolina przyniosla 
John'owi dwa funty i)rawdziwej 
polskiej kielbasy na godzinç przed 
jego smierciq), ,,Mildred will for
give John his breach of faith" 
(Mildryda wybaczy John'owi jego 
wiaroiomstwo), ,,Cecily lent John 
her slippers which were too small 
for her" (Cecylia pozyczyla John' 
owi swych pantofli, ktore byly dla 
niej za cia.sne), ,,Clarice offered 
John her heart" (Klaryssa ofiaro-
wala John'owi swe serce), ,,Patricia 
promised John to attend his fu-
neral" (Patrycj,a przyrzekla John' 
owi byc obeenq na jego pogrzebie), 
,,Olive sent John a nice wreath" 
(Oliwia poslala John'owi ladny 
wieniec), ,,Sarah told John ,,IKeep 
smiling" (Sara powiedziala John' 
owi ,,usmiechaj siç ciqgle") itd. 

Przypadek zasaduczy moze 'sta-
nowic takze dop«ilnienie przedmiotu 
w tych okolicznosciach, gdy po pol
sku uzywamy tzw. ,,narzçdnika" 
(na pytanie : Kim? Czym?), czyli 
przypadka szostego. Po angielsku 
mowimy ,,He is swine,y~, po polsku 
..on jest swiniq". ,,She is a sna-
k( ' ' (ona jest zmijq). 

Wsponmialem juz i to, ze przy
padek zasadniczy wystçpuje po an
gielsku takze jako ,,wotacz", czyli 
w sytuacji, w ktorej po polsku po-
shigujemy siç przypadkiem piqtym. 
00 prawda, slyszy siç czasem po 
polsku zwrot ,,Panie kapral!" albo 
,,Panna Mania zrob mi pani tç 
przyjemnosc !" lecz nie jest to for
ma szczegolnie grzeczna ani po-
prawna. Po angielsku wystçpuje w 
iej kombinacji zawsze przypadek 
zasadniczy: ,,Corporal", ,,Miss 
Mary, would you liîce to do me 
a plea-sure \} 7 Podobnie mowimy do 
st-arszych i przelozonych, czy do 
ludzi dobrze ubranycli, wzglçdnie 
1 do Boga: ,,General\", ,,sirV, 
Lord 1", ,,God \ forgive me !" (Boze, 
darnj mi). 

ZYGMUNT NOWAKOWSKI 

Egzemplarze okazowe 

„ P O D  P  R  A D "  
na zqdanie wysyla i prenumeratç 

przyjmuje 

B.  S  WIDERSKI,  Delamere  Park  
Camp,  nr .  Nor thwich ,  Cheshi re ,  

England.  

Gimnazjum i liceum zenskie 
imier t ia  Ignacego Paderewskïego w West  Chi l t ing ton  Camp,  Sussex ,  

przyjmuje zsrloszenia do egzaminôw wstepnych kandydatek w wieku szkolnym. 
Podanie o dôpuszczenie do egzaminu nalezy skladaé w Committee for The 
"EMucation of Pôles in Great Britain Section for Secondary School, 70/74 Cado-
sran Sauare, London S.W.l. w termin ie do dnia 15. 7. br. i od dnia 15. 8. br. 

POOLE PILKARSKIE? 

3)  

G R A J TYLKO Z I. T. P. SECTION P 
Jes t  to  jeden  z  na jwiçkszych Poolôw w Angl i i .  
Ot rzymasz  spec ja ln ie  d la  Ciebie  drukowany kupon w polsk im jçzyku,  
korespondeneja  jes t  rôwniez  prowadzona  po  polsku .  
Kupon nasz  zawiera  na j la twie  j sze  Poole  i  da je  na jwiçksz^  mozl iwosc  
wygranej .  

NIE ODRZUCAJ TEJ SPOSOBNOSCI ! NAPISZ NATYCHMIAST DO : 

I.T.F*. SECTION F»., 
1 1 7 ,  OT. l'ORTLANI) STREET, LONDON, W. 1. 

Podajqc  Swe Imiç ,  Nazwisko.  dokladny adres  Cpismem drukowanym) 
oraz  za tqcza j^o  P .O.  na  2 / -  sh .  (wedl .  p rzepisôw prawa ang . )  zapewnia-

jqc  sobie  s ta la  dos tawç POLSKICH KUPONÔW w tym sezonie  .  

© Musées de Grasse, Alpes-Maritimes 
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S Z C Z Y P T A  
H Y P T A  

S P I V 

Nie potçpilbym, przeciwnie, — 
patrzalb'ym z podziwem, 
Na Polaka, co by zostal 
dzisiaj w Anglii —- spivem. 

Z 7>•onù'cznpAci : Trade Union'y 
b ij q c go o k rat t ni e, 
nie dajq mit. byc -murarzem 
— musi zostac trutniem. 

Przedtenx lat al w Battle of Britain 
i bronil Tobruku, -— 
placqc za to, zostawiajq 
go teraz na bruku... 

Przed tem sluzyl im na morzacli 
zwalczajqc TT-boat'y — 
przeszlo, poszlo... Dzis zazdroszcza 
mu nawet. roboty ! 

Nie mogqc na clileb zarobic 
jak d.otqd uczciwie, 
bralby przyklad z typôw w Soho 
—• ja mu siç nie dziwiç. 

Lecz, choc rozwmiem, dlaczego 
môglby zostac spivem, 

cofam, com rzekl, ,,ze bym patrzal 
na niego z podziwem". 

J. HYPT 

LOS CZLOWIEKA 
zalezy od oSmiu gruczotôw 

(ODMLODZENIE GRUCZOLÔW 
DOSTEPNE JEST DLA KAZDEGO) 

WIEDZA WSPÔLCZESNA zaznajomi-
la nas z istotq zycia — z gruczo-
lami. Odmladzanie gruczoiôw 

otwiera nowe horyzonty we wszelkich 
dziedzinach zycia. Faktem jest, ze cechy 
zarôwno umyslowe jak i fizyczne, wzrost, 
waga usposobienie, zalezne sa od gruczo
iôw wcwnçtrznego wydzielania. Funkcje 
gruczoiôw sa od siebie niezalezne, a razem 
wziçte tworzq. caly system. Wydzieliny 
gruczolowe docierajqc przez system 
krwionosny do osrodkôw eners:ii umyslo-
wej, fizycznej i plciowej, rzqdzq ich prze-
jawami 
WIEK CZLOWIEKA jest ..wiekiem jego 
gruczoiôw". Zywotnosc i satmopoczucie za-
lezq, od jakoéci i zrôwnowazoneffo przy-
plywu tych wydzielin. Tylko wtedy osiq,-
eramy pelniç sil, gdy gruczoly funkcjonu-
jq, prawidlowo. Slabosc jest wynikiem 
wadliwej rôwnowagi lub niewystarczajq: 
cej iloéci wydzielin, te jednak mosr^ byc 
uleczone przez Hormonoterapi©. 
PRZEDWCZESNE STARZE NIE SIE,  u  
trata enereii i zywotnosci, oslabienie, 
zmçczenie, bezsennosc, brak apetytu, bôit 
i osrôlne niedomaeania, oslabieme wzro-
ku, wypadanie wlosôw, nerwowosc. neu-
rastenia, wyczerpanie umyslowe, nerwica 
zolqdka, czçsciowy lub calkowity zaniK 
sil mçskich — wszystkie te symptomy do 
wodzq., ze oreanizm przestal sprawnie 
pracowac na skutek braku rôwnowasi lu. 
niewystarczajq.cej ilosci wydzielin. cc 
moze byc latwo usuniçte za pomoca Hor-
monoterapii. 
HORMONOTERAPlA,  czyli leczenie gru-
czolowe jest wiedzq. poleerajaca na od-
mladzaniu gruczoiôw. Dzialanie jej poie-
ga na wznawianiu sil zywotnych nie dro-
gq, sztucznej podniety lecz przez dociera-
nie do zrôdla niedomagan fizycznych, umy-
slowych, nerwowych i plciowych. Hormo-
noterapia przywraca pelniç sil utraconych 
na skutek chorôb, wieku lub nawet chro-
nicznegj oslabienia. 
DLA KOBIET s tosowanie  Hormonoterapii 
okazalo sie zbawienne w leczeniu wielu 
zaburzen orsranicznych, towarzyszacych 
wiekowi przejsciowemu. 
JAK ZACZAÔ ZYCIE NA NOWO. Bri-
tish Glandular Products praernie sluzyé 
swq, wiedzq, i dlueroletnim doéwiadczeniem. 
W razie rozpoznania ktôreg-okolwiek z 
powyzej opisanych niedomag-an, a szcze-
gôlnie w wypadkach, edy prôby innych 
metod zawiodly, prosimy zwracac sie do 
nas. Wiemy, ze mozemy pomoc w odzy-
skaniu rôwnowagi umyslowej, fizycznej i 
odzyskaniu mçskosci. Wiemy, gdyz pomo-
gliémy juz wielu tysia,com. Prosimy wy-
pelnié ponizszy kupon i zalqczyc znaczek 
poczt. za 3d. a przeslemy naszq, broszure 
p. t .  , ,  ISTOT A ZYCIA".  

BRYTYJSKI E WYTWORY 
G R UCZOLO W E 

Do Br i t i sh  Glandular  Products ,  L td .  
(PWP),  890,  37 ,  Chesham Place ,  
London,  S .W.  1 .  

Proszç  o  nades tan ie  mi ,  bez  zobowiq  
zanïa :  broszury  p . t .  , , ISTOTA ZYCIA" 
(znaczek  poczt .  za  3d .  za tqczam)  lub  
IOO TESTRONES B ranc i  Tabie ts  d la  
motozyzn,  IOO OVERONES Brand d la  
kobie t ,  za taczam IO / -

(n iepot rzebne  skres l ic )  

Takie Jest prawo angielskie 

Sadownictwo w sprawach kamych 

NAZWISKO 

ADRES 

Piôra wieczne i naprawa zeearkôw 
z gwarancja 
ASTE LTD. 

62. Oxford Street, Dondon. W.l. 
I-sze pietro, drzwi nr 9. 

SPIS RZECZY 

JAN KURZAWA: Co z nami bçdzie? 
— JÔZEF GARLINSKI: Zjazd Wielko-
brytyiski. — ALEKSANDER BORAY : 
Przeglqd tygodniowy. — LECTOR: W 
oczach obcych. — TADEUSZ NALER: 
Polska pod okupacjq,. — JAN MAROW-
SKI: Trzecia rocznica bitwy pod Cham
bois. — ZYGMUNT NOWAKOWSKI: 
Kiedy wlazleé 'miçdzy wrony... — 
Szczypta H YPTA. — Dr. S. : Takie jest 
prawo angielskie. — Sprôbuj... RAD : 
Anglia na codzien. • 

Klasyfikacja przestçpstw w pra
wie angielskim jest zalezna od po-
stçpowania procesowego, na ktore
go podstawie sq one rozpatrywane. 

Sq wiçc albo ,,indictable", tzn., 
oskarzony (defendant) jest sqdzony 
przez lawç przysiçglycli (jury) z 
aktu oskarzenia (indictment), lub 
sq ,,noniridictabXe", wowczas podpa-
dajq kompetencjî sqdu i nainizszej 
instaxLcji ,,Magistrat es Courts" i sq 
rozpatryiw;ane w skroconym postçpo-
waniu (summary jU7~isdictiori) pizez 
co naj mniej dwoeh sçd.ziow pokoju 
( J.P.) na izw. ,,Petty Sessions". 

Prawo angielskie klasyfikuje row 
niez jako przestçpstwa ,,indictable" 
zdradç stanu (treason), zbrodniç 
(felony) i wykroczenia (misdemea-
nour). Dawniej zbrodnia — ,, felo
ny" karana byla smierciq i konfis-
katq majqtku3 dzisiaj jednakze kara 
smierci utrzymala siç przy sprawach 
o zdradç stanu, morderstwo, oraz za 
zbrodnie, nie popelnione w Anglii 
od przeszlo 150 lat, jak korsarstwo, 
podpalenle okrçtu krolewskiego, 
wzglçdnie doku morskïego. 

W r. 1940 specjalnym aktem par-
lamentu wprowadzono karç smierci 
za zbrodniç ,,treachery", w odroz-
nieniu od ,,treason", ktore prawo 
angielskie okresla jako ,,atak wy-
m i er zony p rzeci w bezp ieczen s tw u 
paiistwa lub krola, jako jego glo-
wy". Oslawiony ,}T,ord How LLow" 
Za radia niemieckiego, skazany zo
stal na karç smierci za ,,treachery". 
podobnie jak Amery oraz kilku jeii-
cow angielskich, ktorzy pracowali 
dla Niemcow. 

Trudno zakreslic roznicç miçdzy 
,,zbrod.niqJ' a , ,wykroczeniem", w 
prawie angielskim. Podzial ten nie 
ma obecnie logicznych podstaw. Nie 
mozna bowiem powiedziec, ze wszy
stkie powazniejsze przestçpstwa sr. 
zbrodniami, bo np. kradziez, chocby 
najdrobniejszej: sumy jest ,, felony", 
podezas gdy oszukaiicze wyludzenie 
pieniçdzy, bez wzglçdu na wysokosc 

kwoty, dalej krzy woprzy siçstwo, 
przekupstwo urzçdnikow, podbu- I 
rzanie do rozruchow i wiele innych 1 
ciçzkich przestçpstw, sq klasyfiko- I 
wane jako ,,m.isdemeamours". 

Aie wroemy do dzisiejszego> nasze
go tematu. Sqdy Pokoju (Magistra-
tes Courts) nieslusznie czçsto zwa-
ne ,,sqdamï policyjnymi", zajmujq 
siç zarowno sprawami ,,indictable" 
i drobniejszymi non-indictable", o 
ile oskarzony moze i godzi siç na 
rozpatrywanie przez takie sq-dy. 
Oskarzony ma apelacjç do ,,Quar
tier Sessions", sqdu, ktory na pro-
wincji, sklada siç rowniez z sçdziow 
pokoju, jednakze sqd taki moze pro-
sic Lorda Kanclerza. o powierzenie 
przodownictwa zawodowemu pra-
wnikowi, wowczas jurysdykcja. jego 
jest nieco szersza. Bîçdy prawne sç-
dzlego pokoju poprawiane sq w Sa-
dzie wyzszym (Rings Hench Divi
sion) na postawie postçpowania 
,,stating a case". 

Wielka odpowiedzialnosc spoezy-
wa n.a sçdzi pokoju w sprawach, 
ktore muszq. byc sqdzone przez la-
wç przysiçglych (jury). W tym wy
padku sçdzia pokoju nie rozpatru-
je sprawy dla wydania wyroku, to 
znaczy nie orzeka, czy oskarzony 
jest winny czy nie. Jego obowiqz-
kiem jest jedynie ustalic przez 
wstçpne badania, czy zachodzi bez-
wzglçdne i nie ulegajqce wqtpliwos-
ci podejrzenie przeciw oskarzonemu 
(prima facie case), wobec czego — 

I wedlug jego przekonania — oskar-
* zonego nalezy oddac pod sqd. Po-
stçpowanie to ma dwojaki cel : po-
informowanie oskarzonego za jak9 
zbrodniç bçdzie sqdzony, z drugiej 
strony nienarazanie go na ewentu-
alny procès, gdy brak podstaw. 

Jezeli sçdzia uzna, ze podejrzenie 
przeciw oskarzonemu jest uzasad-
nione, odsyla go do sqdu ,,Assizes" 
(sqd wyjazdowy) lub ,, Quart er Se-
sions". Wszystkie zbrodnie rozpa
trywane sq przez te sqdy, jednakze 

zbrodnie, za ktorych popelnienie 
grozi przestçpey kara smierci lub 
dozywotnie wiçzienie, podpadajq 
kompetenc j i tylko sqdu ,, A ssiz es". 

Sesj© tego sqdu na prowincji od-
bywajq siç trzy lub cztery razy do 
roku, tworzq go sçdziowie z ,,Kings 
Bench Division" oraz jury. W Lon-
dynie, sqd tej instancji znany jest 
powszechnie pod nazwq ,,01d Bai-
ley", obraduje mïesiçcznie, a skla
da siç poza sçdziami, z piastunow 
staroswieckich urzçdow City : ,,lie-
corder'a" (archiwisty), desygnowa-
nego przez Lord a — May or a, oraz 
z ,,C0m/ni07i Serjeant", (straznika 
Izby Gmin). 

Apelacja od wyroku skazujqcego 
idzie do ,,Court of Criminal Ap-
peal", zlozonego z trzech sçdzïow. 
W wyjatkowych wypadkach istnie
je apelacja do Izby Lordow za zgo-
dq ,,Attomey-General" (pelnomoc-
nika generalnego Korony) jezeli na-
ruszone zostalo prawo w sprawie 
o niezwyklym znaczeniu publiez^ 
nym. 

Jest jeszcze .sqd apelacyjny, ktory 
zajmuje siç .apelacjami od sqdo.v 
apelacyjnych Imperiam (doimi-
nialnych, mandatow itd.), proez 
Irlandii (Eire), a mianowicie ,,Ju-
dicial Committee of the Privy 
Council" (Komitet prawny Rady 
Tajnej). Sklada siç z piçciu lordow 
prawa. Nie wydajq oni nigdy for-
malnego orzeezenia, lecz po wyra-
zeniu swych zapatrywan, ,,pokornie 
radzq Jego Krolewskiej Mosci" 
zgodzic siç na apelacjç lub jq od-
rzucic. 

Znaczenie, a raczej wladza Tajnej 
Rady jest bardzo wielka. Skazany 
na karç smierci przez sqd w jakiej-
kolwiek czçsci Imperium brytyjskie-
go moze odwolac siç do Tajnej Ra
dy, o ile zostalo naruszone prawo, 
lub procès prowadzony byl sprze-
cznie ze sprawiedliwosciq, wedlug 
pojçc brytyjskich. 

Dr S. 

MYLNE POL4CZENIE 

HAMpilecd AA37 

Moj telefon ma numer HAMps-
tead 4437. Jakiez bylo moje zdzi-
wienie, gdy wczoraj ktos dzwoni i 
pyta : ,,Ozy to GERrard 4264?" 
Odpowiedzialem oczywiscie, ze nie 
— i dotychczas siç dziwiç, skqd 
zaszla az taka pomylka. Moze wy 
wiecie ? 

KRZY2ÔWKA 
Poziome : 1, Rozny, 7, Kazda 

rewolueja tym siç zaczyna. 8, Znaj-
dziesz na kranach, w umywalni. 
9, Azali. 11, Anglicy tak nazywajq 
krotki utwor literacki. 13, Dopoki 
siç nie urwie, to i dzban wodç nosi ! 
15, Inicjaly poety polskiego. 16, 
Leci do swiatla. 17, ,,Powietrze" 
— w jçz. obeym. 18, Skrot popu-
larnego imienia mçskiego. 19, Moze 
byc czarna lub z mlekiem. 20, Piçc 
samoglosek. 22, ,,Blisko" — po an-

Sprobu]... 
gielsku. 23, Zaimek osobowy (3 
przy p.). 24, Wrocil na Piccadilly ! 
26, Objçtosc. 

Pionowe : 2, Poczqtek schodow 
(wspak). 3, Nîedobrane malzenstwo 
(2-gi przy p.). 4, Oezar, Pompe jusz 
i Krassus utworzyli pierwszy. 5, 
Niedokonczone ,,tak" — w jçzyku 
obeym. 6, RoztWor bawelny strzel. 
w eterze. 8, Grecy tak nazywali 
Herkulesa. 10, Dwie skrajne samo-
gloski. 12, Bywa bardzo glçboki. 
14, Kompletny. 20, Istotna czçsc 
oazy. 21, Szarpie, zrywa (wspak). 
25, W porzqdku, dobrze — w 
skrocie. 

KIEPSKI INTERES ... 
Moj znajomy zegarmistrz sprze-

dal dzis dwa zegarki po szesc 
funtow kazdy. Na jednym stracil 
dwadziescia procent, aie za to na 
drugim dwadziescia procent zaro-
bil ... Grunt, ze obrot jest — po-
wiedzial. Ja mu odradzilem robie-
nia takich transakcji. Dlaczego? 

Rozwiq.zania wszystkich zadan nalezy 
przeslac do srody, dn. 3.9. 1947 (data 
stempla pocztowego) z podaniem nazwi-
ska i dokladnego adresu. Koperty winny 
byc adresowane do Redakcji ,,Polski 
Walczqcej" (84, Hazlewell Rd., London, 
5.W.15) i zaopatrzone w wyrazny napis 
,,SPRÔBUJ". 

Za prawidlowe rozwiqzanie zostanie 
przyznana nagroda w postaci cennej 
ksiqzki : w razie nadeslania kilku pra-
widlowych odpowiedzi — w drodze loso-
wania. 

Rozwiq,zania z tego numeru oraz 
nazwisko osoby nagrodzonej ukazq siç 
w Nr. 36. ,,Polski Walczqcej". 

R OZWI AZ A NIA ZADAN Z Nr .  32  
REBUS: Ekwilibrystyka. 
ZYCIE TOWARZYSKIE: Pan C. 
KRZY2ÔWKA: Poziome: 3, Helmy. 

6, Owca (acwo). 7, Racja. IO, Kobuz. 
11, Hal. 12, Dot (tod). 14, Krowo. 15, 
Agawa. 17, Otto. 18, Lichy. Pionowe: 
1, Kalkuta. 2, Swoboda. 4, Ewa. 5, 
Moja. 7, Rzeka. 8, Chlosta. 9, Alkohol. 
13, Ogrni. 16, WSH. 

Za prawidlowe rozwiqzanie wszystkich 
zadari. nagrodç w postaci ksiqzki Jôzefa 
Conrada - Korzeniowskiego pt. ,,Zwyciçst-
wo" otrzymal w drodze losowania P. J. 
Osadzinski, Hermitage Camp nr. New-
bury, Berks. 

W 

M I ES I  EjCZN I  K 

CO StYCIIAC" 
j edyny polski miesiçcznik rozmaitoéci, 
ukazuje siç regularnie w pierwszych 
dniach kazdego miesiqrca, przynoszq,c 
nowoéci z rôznych dziedzin, intere-
sujqce wszystkich. 

32 strony — 9 pensôw. 

Prenumerata. roczna 9/-, pôlroczna 4/6 

Redakcja i Administracja : 
40, Bruntsfield Place, Edinburgh. 

Ç>Ç) Y\ 
Katol ick ï  Tygodnik  Rel ig i jno-Spoteczny —- j edyny na  emigrac j i .  

Kazdy numer zawiera m. in. : 
Artykuïy zasadnicze éwiatopoglqdo we, aktualne, filozoficzne, felietony i 
opowiadania, korespondencje, bogate kroniki z calego éwiata, przeglqd naj-
ciekawszych wydarzen religijnych, artykuïy historyczne, obyczajowe i t. d. 

Cena 1 egz. 6d. Prenumerata kwartalna sh. 8/- wraz z przesylkq. pocztowa. 
Do nabycia u kolporterôw obozowych, w niedziele po Mszy Sw. : u Ksiçzy Ka-
pelanôw lub bezposrednio w Administracji: 21 Earls Court Sa., London S.W.5. 

Czyta jc ie  I  rozpowszechnia jc ie  ZYCIE 

WYDAJE "FIGHTING POLAND" TRUST 
Adres Redakcji (Editorial Offices) : 84, Hazlewell Road, Lond on S.W. 15. Tel. PUTney 1273. 

(w poniedzialki i wtorki : Tel. SLOUGH 21230) 
Redaktor przyjmuje w srody w godzir.ach 12—13. 

Redakcja nie zwraca rçkopisôw niezakwalifikowanych do druku. 

Warunki prenumeraty : (z przesylkq pocztowg) w Wielkiej Brytanii kwartalnie 8 sh., w 
U.S.A. i Kanadzie miesiçcznie 35 c., kwartalnie Si.00 c. 

Naleznosc prosimy wplacac z gôry przekazem pocztowym lub czekiem na "FIGHTING PO
LAND TRUST" pod adresem Administracji. 

Ceny ogtoszen : 1 cal przez jeden ïam -— £1 10 s., ($5). Zarezerwowane miejsce 50 proc. 
drozej. Ogloszenia na pierwszej stronie w miarç wolnego miejsca o 100 proc. drozej. Ogtoszenia 
drobnp : jednokrotne 9d. za slowo, dwukrotne lsh. za slowo, trzykrotne lsh. 6d. za slowo. Poszu-
kiwanie i zaofiarowanie pracy: jed nokrotne 6d., dwukrotne 9d., trzykrotne lsh. za slowo. 

Poszukiwania osôb rodzin woj skowych bezplatnie w miarç wolnego miejsca. 
Adres Administracji : 160 Earls Court Road, London, S. W. 5. Tel. FRObisher 3881. 
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A N G L I A  

W  A  C O D Z I E N  
DONCIO JFST MUZYKALNY 

Urlop zawsze trwa krocej, niz 
opis urlopu. Od miesiqca opisujç 
mojq egzotycznq ekspedycjç do Bel-
gii i moglbym jeszcze pisac tomy. 
np. ,,Ostenda pachnqca Niveq", 
,,2ydy spiewajq w Brukseli", a 
przeciez dwa tygodnie mijajq od 
chwili, kiedy Donciu powital mnie 
na stacji Victoria okrzykiem : 
,,Patrzcie, jednak wpuscili go z 
powrotem do Anglii!" 

Nastçpnie ucalowawszy mnie trzy-
krotnie w oba policzki na przemian, 
co nie zdziwilo zbytnio okolicznych 
Anglikow, jako ze pocïqg byl z Kon-
tynentu, przyjrzal siç niej ogorzalej 
twarzy i stwierdzil, iz wyglqdam 
swietnie i odnilodnialem : ,,Nawet 
wlosy odrosly ci, jak Feniks — z 
wlasnego lupiezu". 

Zapytany przez Doncïa o wraze-
nia z Belgii wiedzialem, ze mial 
on na mysli przede wszystkim prze-
zycia e:astronomiczne, totez opowia^ 
danie moje rozpoczqlem od opisu 
pierwszegO' obiadu u M-me Nibus, 
gdzie pçdzilem boztroskie dni i no
ce w: czasie mego urlopu. 

Jestes muzyk.alny — zagailem — 
grywales na fortepianie z Miss 
Scarlet na cztery rçce (rzeczywiscie 
Donciu zwykl byl przysîadac siç do 
Miss Scarlet, gdy ta graia na for
tepianie, jesli jednak w pokoju nie 
bylo' nikogo wiçcej — nastçpowala 
dluga cisza, co Donciu wyjasnial 
naukowo : ,,Pauzy tez nalezq do 
muzyki"). -— Jestem pewien — 
clqgnqlem — ze nawet ,,Niedokon-
czonq Symfoniç" Schuberta potra-
filbys latwo' wykonczyc. Zobraziijç 
ci wiçc ten obiad jako symfoniç, 
kompletnq w czterech czçsciach. 

Czçsc pierwsza- — Andante — 
zupa szczawiowa : motyw swiezej 
smietany zlew,ajqcy siç w harmonij-
nq calosc z sielankowym motywem 
szczawïu, w ogolnej tonacji tçgiego 
rosolu. Grzanka j ako> dyskretna 
perkusja. 

Czçsc druga- — Largo maestoso 
pieczyste : na stole pojawia siç de-
likatny ,akord salaty w majonezie, 
do ktorego dolqcza siç glosny w swej 
czerwieni motyw konfitury z boro-
wek, poprzedzajqcy zasadniczq par-
tiç smyczkow — kurczçta pieczo-
ne, zaakeentowane kontrapunktem 
przysmazonych ziemniakow. 

Czçsc trzecia — Allegro sotto — 
deser : przebogaty, choc lekki w 
konstrukcji aJkord ciasta ponczofwego 
z wiDlecionym wen motywem malin 
w konfiturze, z swiezym kremem 
jako solowq partiq skrzypiec. 

Czçsc czwarta — Allegretto aro-
matico — kawa : doskonala harmo-
nia umiejçtnie zaparzonej kawy z 
przepyszna smietankq ; pozostawia-
jqca. na dlugie godziny (az do ko-
lacji) niezatarte wrazenie aromatu 
i slodyczy. 

Po obiedzie Madame zapytala 
mnïe, czy obiad mi smakowal. IJwa-
zalem za najswiçtszy obowiqzek wy-
glosic przemowienie, ktore tu dla 
pozytku potomnosci i dla zapeinie-
nia szpalty zamieszczam. 

— ,,Madame — rzeklem, ociera-
jqc krem z brody — przybywam z 
kraju, gdzie gospodynie uwazajq 
gotowanîe za stratç czasu ; gdzie 
zupy sq kupowane gotowe w pusz-
kach, befsztyki robi siç z corned, 
beef'u, gdzie ja-rzyny gotuje siç tak, 
jak bieliznç w praniu, gdzie deser 
robi siç z proszku, ,a kawç z esen-
cji w butelce. 

— ,,Urodzilem siç zas — clqgnq
lem ocierajqc Izç z oka- — w kraju, 
gdzie gospodynie uwazajq za swoj 
obowiqzek i zaszczyt — dobrze go-
towac, gdzie kuchnia — to labora-
torium zdrowia i radosci calej ro
dziny, gdzïe panie domu szlachet-
nie wspolzawodniczq w dobrym 
przyrzqdzaniu, potraw dla swych 
malzonkow i dzieci. Niech mi bç
dzie wolno stwierdzic — tu sklo-
n'ilem siç w stronç wzruszonej Ma
dame — ze obiad ten jest pierw
szym obiadem godnym tej nazwy od 
czasu, kiedy opuscilem moj rodzin-
ny kraj". 

Donciu milczqc przezywal w wyo-
brazni muzykç smakow i woni. .Po-
tem, jakby budzqc siç z pîçknego 
snu, westchnql i zmienil temat : 

— ,,Jak sobie radziles z francus-
kim jçzykiem ?" 

— ,, Swietnie — zapewnïlem go 
francuski przychodzil mi tak 

latwo, jak tobie angielski. Natu-
ralnie, lata w Anglii i na okupacji 

,w Niëmczecli mialy swoj wplyw: 
proszqc o upranie koszuli powie-
dzialem : ,,Madame, pouvez-voiis 
vacher ma clierte?", aie Belgowio 
sq nadzwyczaj domyslni i Madame 
patrzqc na mq koszulç nie miala 
wqtpliwosci, ze upranie jej jest 
rzeczq koniecznq i niecierxiiqcq 
zwloki. 

Tymczasem wsiedlismy do auto-
busu — bo przez caly czas tej 
rozmowy stalismy w ogonku na 
przystanku autobusowym. Byla to 
jué bowiem z powrotem — Anglia 
na codzien. 

TîAD 
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